
İSTANBUL.- KÖTÜPHÂNELERÎNDE 

AL-ŞAKAİK AL-NUMANİYA TERCÜME V E ZEYİLLERİ 

Behçet Gönül 

Anadolu türk edebiyatında ilk şuarâ tezkiresini Sehî yazmış görünü­
yor; ölümleri Osmanlı imparatorluğunun teşekkülü ile Kanunî Süleyman 
devri arasında olan türk ulemâ ve meşâyihinden toplu bir hâlde bahseden 
ilk terâcim-i ahvâl kitabı da T a ş k ö p r i - z â d e 'nin Şakâ^ik al-nucmâ-
niya 'si olsa gerektir. Sehî'nin Tezkire (yazılışı 945 h.)'sinden 20 sene 
sonra, 965 h. 'de, vücude getirilen ŞakS'ik 'tan evvel, bizde ulemâ ve me-
şâyih tabakatçılığı üzerine, acabâ bu tarzda bir ön eser yazılmış mıdır ? ' 

Taşköprü-zâde, kitabının mukaddimesinde te'lif sebebini anlatırken, 
öteden beri ulemâ menkıbelerini tetebbua düşkün olduğunu, arap, fars 
ulemâ ve âyanınm menakıbı çoktan zaptedildiği hâlde, kimsenin, şim­
diye kadar, bu memleket ulemâsı hakkında, böyle bir teşebbüse girişme­
diğini, Anadolu ulemâsının menâkıbını toplaması hususunda, fazl ve 
kemâl sâhibi birisinin de kendisine rica etmesi üzerine,2 Şaka>ik\ yaz­
mağa başladığını söyler. Bu kayda göre, Şakacık• ilk ulemâ ve meşâyih 
tezkiresi olarak gösterilebilirse de, şunu da hatırlatmalı ki, Taşköprü-zâ-

1 B a b i n g e r , Die Geschichtsschreiber der Osmanen und ihre Werke, Leipzig, 1927, 
s. 86 'da türk ulemâ ve meşâyihi hakkında »görünüşte Şakaik 'a tekaddüm edén" bir eser 
diye, Osman Gazi 'den 896 (1490) 'ya kadar gelen, bir türkçe Tazkirat al-ulama 'ma ismini 
zikrediyor. Fakat mehaz gösterdiği Fihrist al-katub al-turkiya al-mavcada bi 'l-kutub-
hana al-Hidiviya (Kahire, Í306, s. 183) bu yazmanın jLJl<Uİp j j L - i Y l ^ j U - ü 4> | 

diye başladığım bildiriyor k i , bu kayıt eserin, aynı cümlelerle başlayan, sonradan 
eksik, bir H â k i Şakaik tercümesi (nr. 2) olduğunu hatıra getirmektedir. Yine 
B a b i n g e r, göst. yer., Paris, Bibi. Nat., Schefer 107 ve Es'ad 2142 'de kayıtlı yazmaları 
«görünüşe göre, aynı eser" olarak, gösterir. Bunların Şakaik "tan evvel mi, sonra mı 
yazıldıklarım ve mevzvıumuzla ne derece münasebette olduklarını tâyin edemeyeceğim. 
Ayrıca, Feyzullah 244 'te kayıtlı ve arapça olduğu işaretlenmiş Manakib maşüyih al-tur­
kiya ismindeki eseri de göremedim. 

2 Arkeoloji Müzesi 402 Şakaik nüshasında <_>1J_)1 ¿J» JU-1 OIA O i L i U j . . . 
. . . «-Ll»H,_jiL« j l ¿ A ( j - i ^ i J L 5 Û İ j cümlesi yanında, gördüğüm öteki Şakâ'ilç 
'lerin hiç birinde bulunmayan'şu haşiyeye rastlanır (2 a): •ü)l<2-_) ^ o á l j ^ ü ^ya-J\ 4, 
<1A JLJ . F u z a y l E f e n d i , Zenbilü A l i Efendi diye meşhur (bk. İlmiye sâlnâmesi, İstan­
bul, 1334, s. 342) e A 1 ä ' a d d î n "A 1 í b. A t r a e d a l - C a m ä l i (ölm. 932 / 1526 krş . 
Br. H, 431/640)'nin. oğludur, ölm. 991/1583, krş. 'A t â ' i , Zayl-i şak., 275; Br. 11,434/645). 



137 

de 'den önce yazılmış şuarâ tezkirelerinde ve türkçeye çevrilmiş bu çeşit 
yabancı biyografik eserlerin sonlarında, şiir ve tarikatle alâkalan nisbe-
tinde, türk mutasavvıf, şeyh ve hattâ âlimlerine yer verilmeğe, onlardan 
da bahsedilmeğe başlanmıştı. Nitekim, Şakâ^ik'm te'lifinden çok önce, 
L â m i cî , 1 .iran şâiri C a m i 2 'den türkçeye çevirdiği Nafahat al-uns3 sonu­
na, bâzı türk meşâyihinin de hâl tercümelerini ilâve etti. 927 rece­
binde (1521 haziran) tamamlandığı tercüme mukaddimesinde bursalı şâir 
„meşâyih-i Rûmdan ve şâir müteahhirîn-i tarikatdan ol kitabda zikrol-
mayan azizlerin menâkıbmdan her kangısına kim, alâ tarîk es-sıhha 
zafer bulundu, alâ vech el-ihtisâr, îrâd olundu" diyerek, esere Anadolu 
meşâyihinden bâzılarını da aldığını söyler. Aralarında H a c ı B a y r a m , 
A k Ş e m ş e d d i n , G e y i k l i Baba , Y a z ı c ı - z â d e , Y u n u s E m r e , 
H a c ı B e k t a ş gibi nisbeten sonralara âit meşâyihin de bulunduğu, 
Lâmiî'nin bu Nafahat al-uns ilâveleri, bu yolda atılan adımlardan biri 
olmakla beraber, eserini doğrudan doğruya türk ulemâ ve meşâyihine 
tahsis etmek ve onlar için ayrı bir kitap ortaya koymak şerefi, şimdiki 
hâlde, T a ş k ö p r i -zâde'nindir . 

Nazîre mecmuaları,* mutasavvıf ve velîler için yazılmış monografik 
menâkıbnâmeler,6 Sahi'nin, Lat i f i 'n in şuarâ tezkirelerinden6 sonra, 

1 Lâmi'i mahlası ile meşhur B u r s a l ı M a h m u d b. ' O s m a n (ölm. 938/1531?), 
Iran edebiyatından yaptığı tercümeler arasında, C a m i 'nin de bir kaç eseri bulunmasın­
dan dolayı, C â m i - i R û m diye tanınmıştı. 

s ' A b d a r r a h m â n b. A h m e d a l - C a m î (ölm. 898/1492, bk. Br. I I , 207/285) 
hakkında, bk. islâm Ansiklopedisi, mad. Câmî 

3 Al-Sulamî (ölm. 412/1021)'nin Tabakât al-şâfiyin (Br., I , 201/361)'i a l - A n ş â r î 
a l - H a r a v î (ölm. 481/1088) tarafından genişletilmiş (B r . , I , 433/774); H . R i t t e r , 
Philologika, VIII (Der islam, XXII , 1934, s. 93) ve eser, bu hâli ile, C a m i 'nin Nafahat 
al-uns 'üne esas teşkil etmiştir. C a m i ' n i n 883 (1478) de bitirdiği bu eseri L â m i ' i ' d e n . 
başka ' A l i Ş i r (1441—1501) de türkçeye çevirdi. B u r s a l ı T â h ı r , M u h a r r e m 
E f e n d i (ölm. 1000 h., bk. OM., I I , 31)'nin Nafahat 'ı arapçaya çevirdiğini ve K ö s-
t e n d i l l i M o l l a - z a d a S u l a y m â n Ş a y h î E f e n d i (ölm. 1335, bk. O M., I , 88). 
'nin ZubdS-i Nafahat al-uns isimli bir eseri olduğunu yazar. 

* Murad I I . devri şâirlerinden 'O m a r b. M a z i d 'in 840 h. 'de vücuda getirdiği 
, Macmuat al-nazair ile E ğ i r d i r 1 i H S c i K a m 51 'in 918 h. 'de ikmâl ettiği Cami' 
al-nazair, T a ş k ö p r i - z â d e 'nin zamanına kadar yazılmış bulunan nazîre mecmua¬

. larıdır; bu mecmualar ve muhteviyatı için bk. F u a d K ö p r ü l ü , Dîvân-ı türkî-i basit 
ve milli edebiyatın ilk niübeşşirleri, İstanbul, 1928, s. 60 v. d. 

5 Epey bir yekûn tutan bu menâkıbnâmeler hakkında basılmamış şu tetkik vardır: 
A. R e c e p , Türk edebiyatında evliya menkıbeleri (Türkiyat Enstitüsü kütüp., türkoloji. 
tezleri, nr. 65). 

6 Edirneli S e h î 'nin 945 (1538), Kastamonulu L â t i f i 'nin 953 (1546) 'te tamamla­
dıkları şuarâ tezkereleri için bk. T a h s i n B a n g u o ğ l u , Türk şuarâ tezkireleri (Tür-
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Şakacık 'm zuhûru Anadolu türk edebiyatında ulemâ ve meşâyih taba-
katçılığını da başlatıyor ye Anadolu türk biyografyâ edebiyatı, mühim 
bir şubenin ilâvesi ile, daha zenginleşiyordü. 

Şakacık 'tan önce Miftüh al-sacâda va mişhâh al-siyâda adlı arapça 
eseri ile,1 bu sahadaki salâhiyetini ve1 NavSdir al-ahbñr fi manäkib al-
ahyür isimli, yine arapça bir başka kitabı ile 2 terâcim-i ahvâl vâdisin-
deki yorulmaz gayretini göstermiş bulunan Taşköpri-zâde, bu iki ilim 
kolundan kazandığı tecrübe ve ustalıktan kuvvet alarak, Şaka^ikh vü­
cuda getirdi ve yalnız devrinin değil, ondan sonraki asırların da hay­
ranlık ve minnetdarhğını kazandı. 

Şakâ^ik al-nucmSnîya 'nin, te'lifi biter-bitmez, nasıl iyi bir kabûle 
mazhar olduğunu ve çabucak nasıl yayıldığını gösteren karakteristik 
bir misâl, eser ortaya çıktığı sıralarda yaşayan ve Em îr lâkabı ile mâruf 
M u h a m m e d Ş a r î f (ölm. 987/1579 Kahire 'de; krş. C A t a 3 î, Zayl-i 
şakâ^ik, 357) 'in, Şak&ik. istinsahını kendisine âdetâ ihtisas edinmesi ve 
geçineceğini bununla temin etmesidir. Güzel ve çabuk yazı yäzan bu 
tireli zat, "Ata î 'nin ifadesine göre, „kitâb-ı Şaktfik 'm evâil-i zuhûru ol­
makla, her ay bir nüshasını mâh-ı temam gibi itmam idüp, tesviye-i umûr u 
libâs u taam iderdi". cAta°i 'nin, ismini hatırlayamadığı için, kaydetmediği 
ve sâdece Küçük Emir diye meşhur olduğunu yazdığı bu müstensihuı 
elinden çıkmış bir ŞakcPik nüshasının sonunda gördüğümüz istinsah 
kaydı, 3 eserin 40 günde yazıldığını söylemekle, "Ata î 'yi te'yid eder. 

kiyat Enstitüsü kütüp., türkoloji tezleri nr. 29). S e h î v e L â t i f i ' nin hayatları ve eser­
lerinin yazma nüshaları hakkında toplu bilgi için bk. B a b i n g e r, GOW,67,110; I b n ü 1-
e m i n M a h m u d K e m â l İ n a l , Son asir türk şâirleri (İst., 1930,1) başında bütün 
şuarâ tezkirelerini gözden geçirir. N e c a t i H ü s n ü L u g a l ve O. Re s ehe r , Sehl 
tezkiresini almancaya çevirmişlerdir: Sehi Beg's Tezkere, Türkische Dichterbiographien­
aas dem 16.Jahrh. Nach dem Druck 1325 H. (in teils freier, teils wörtlicher Wiedergabe) 
übersetzt von N e d j a t i H ü s n ü L u g a l u n d O. R e s c h e r (Anhang: Unge­
druckte Biographien in Türkisch), İstanbul, 1942, 142 s. 

1 Miftah al-sa'ñda va mişbâh al-siyäda, 150 'yi aşan ilim şubesinden bâhis, bir çok 
yazma nüshaları mevcut ve Brockelmann ' in Kaşf al-zunUn 'una örneklik ettiğini söylediği 
bu eser, Taşköprü-zâde 'nin oğlu K e m â l e d d i n M e h m e d (ölm.. 1030=1621, krş. 
B a b i n g er, GOW, 148) tarafından türkçeye (Maviuüt al-ulam, İstanbul, 1313) ve 
O s k a r R e s c h e r tarafından, Haydarabad'da, 1328 'de basılan ilk kısmı almancaya 
(İstanbul, 1934) çevrilmiştir; krş. Br., I I , 425/633. 

2 Eser ve menbâları için bk. Br., I I , 425/633. 

3 Yeni-Câmi, 858 (210 a) : f>UV!C;a»L ¿I JUi f U i M l f l í l j plíVI ¡.LiYlJs i J - l 

ojVjl l ıSjjd\ «_¿>>tll j<.¿i¡\ t . Y J^ l ' I J f k V I ^ < jwj l SOALÉ-

4 ı L ^ J j ¿y.Z~¡) — ••• jfZ ¿r* (?)' 
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Yalnız İstanbul'da altmışı aşkın, dış memleketler kütüphânelerinde alt­
mışa yakın ve Anadolu'da, hususî ellerde, kim bilir ne kadar Şak&ik 
yazmalarının bu inanılmaz bolluğun yanında, ayrıca bir müstensihin, eser 
te'lif edildikten hemen sonra, her ay bir nüsha istinsah etmekle, umumî 
talebe cevap vermeğe çalışması, bu mühim kitabın şöhret ve intişarı­
nın en açık delilidir. 

Medrese dili olan arapça ile yazıldığı için, bilhassa tahsil muhitle­
rinde alâka ile karşılanan ve ânî bir şöhrete mazhar olan Şaktık, bu 
şöhretini arapça bilmeyen sınıflar arasında da duyurmuş, bu yüzden 
intişarının daha ilk yıllarında, türkçeye tercümesi ihtiyacı baş gös­
termiştir. Bu ihtiyaç, ŞakS^ik 'm gördüğü rağbetin başka bir delili oldu. 
A ş ı k Ç e l e b i , eseri hemen türkçeye çevirip, müellife takdim ettiği 
gibi (bk. nr. 5), B e 1 g r a d 11 H â k î, İstanbul 'a kadar gelerek, Taş­
köpri-zâde 'nin müsaade ve duâsını alır-almaz, tercümeye koyuldu (bk. 
nr. 2). Müellife çalışmasının mükâfatını daha sağlığında vermiş olan 
bu iki vak'a münferit iki hâdise şeklinde kalmadı; başka Şakâ^ik tercü­
meleri için âdetâ bir başlangıç teşkil etti: ayriayrı sene ve başkabaş-
ka şehirlerde yapılan diğer tercümeler, Şakâ^ik 'm yazıldığı XVI. asrın 
ikinci yarısına rastlar (bk. Şakâ^ik tercümeleri). 

Yarım asırlık bir zaman zarfında bu kadar fazla örnek veren bu 
tercümeler devri, XVII. yüz yılda kapanmakla beraber, Taşköpri-zâde 
'nin ölümünden sonraki senelerde ölen ulemâ ve meşâyihin isim ve hâ­
tıralarının unutulmaktan kurtarılması endişesi, ŞakâHk 'a dâimâ ve dâimâ 
zeyiller yazılmasını neticelendirdi. Daha Taşköpri-zâde 'nin sağlığında 
ve Atâ'î 'ye kadar gelen sonraki devirlerde ulemâdan muhtelif kimseler, 
Şaks^ik'm muhtelif yerlerine ilhâkst dedikleri küçük notlar, hâşiyeler 
ilâve etmekle, bu kitaba bağlılıklarını devam ettirmişler ve Taşköpri-
zâde'nin söylediklerini tamamlar veya düzeltir mâhiyetteki bu notlardan 
bir kısmı, bilhassa M e c d î tarafından, Şakifik tercümesinde kullanıl­
mıştı (nr. 7). 

Şakâ^ik 'a, başlı başına bir kitap hâlinde, zeyil yazma işine evvelâ 
Â ş ı k Ç e l e b i başladı (nr, 14). Âşık Çelebi 'nin Taşköprî-zâde'den 10 
sene sonra yazdığı ilk zeylin peşi sıra muhtelif kimseler, muhtelif ta­
rihlerde Şakâ^ikzeyilleri1 yazdılar ve bu iş yakın bir vakta kadar zin­
cirleme devam etti (bk. Şaks^ik zeyilleri). 

XVI. asrın adamı Â ş ı k Ç e l e b i 'den XX. asır başında ölen Fın-
d ı k l ı l ı İ s m e t E f e n di'ye kadar, birinin bıraktığı yerden öteki 
başlayarak, kopmadan devredile gelmiş ve 10 'dan fazla halkası mevcut 
bu zeyil zinciri, Şaks^ik ile birlikte, Osmanlı imparatorluğu devrindeki 
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Anadolu türk fikir hayatının, ön plânda medrese ve ilim, ikinci plânda 
tekke ve tarikat cephelerini aydınlatan bir meş'aledir. 

Osmanlı devletinin kuruluşundan yıkılışına kadarki fikir ve edebi­
yat tarihi tetkiklerinde ihmâl edilemez menbâlar hâlinde, dâima karşımıza 
çıkan Şakâ^ik al-nucmânîya, tercüme ve zeyilleri ile beraber, edebiyat 
târihi mehazlarımız içinde hususî ve ayrı bir zümre meydana getirir ki, 
bu grupu teşkil eden 30 'a yakın eserin nüshalarını tesbit etmek istedim. 
Fakat, bugünkü vaziyet yüzünden, kütüphanelerdeki bir çok yazmaları 
göremediğim gibi, işin başlangıcında, yazma tavsifini gâye edinmeyerek, 
aldığım notların noksan taraflarını da, bu kere, tamamlayamadım. Bu­
nunla beraber, ancak yazmaların bulunduğu yerleri işaret gibi, eksik bir 
hâlde de olsa, ileride yapılacak çalışmaları kolaylaştırabileceği düşüncesi, 
bu taslak hâlindeki şeklin neşrine sebep oldu. 

K ı s a l t m a l a r 

c A t a ° i , Zayl-i şak. = HadcFik al-hakä^ik fi takmilat al-Şakâ^ik, 
t e ' l i f N a v c I - z a d a <Atâ°Î. İstanbul, 1268. 

B a b i n g e r , GOW— Die Geschichtsschreiber der Osmanen und 
ihre Werke, von F r a n z B a b i n g e r . Leipzig, 1927. 

Br. = Geschichte der arabischen Litteratur, von C a r l B r o c k e l ­
mann. Bd. I—II. Weimar - Berlin, 1898—1902. 

Br. S.=ayn. esr., Supplementband, I—III. Leiden, 1937—1942 ( / i şa­
retinden sonra gösterilen rakamlar Supplement band 'a âittir). 

B u r s a l ı T âh ir, OM= Osmanlı müellifleri, te'lif B u r s a l ı 
M eh med T âh i r, I—III. İstanbul, 1334, 1338, 1343. 

HH (Flügel) = Kaşf az-zunün can asämi 'l-kutub va ^l-funün. Lexi­
kon bibliographicum et encyclopaedicum a Mustafa Ben Abdullah Katib 
Jelebi diclo et nomine Haji Khalfa celebrato compositum. Ed., latine 
vertit et commentario indicibusque instruxit, G. Flügel, I—VII. Leipzig-
London, 1835—58. 

HH (İstanbul) = Kaşf-el-zunun... te'lif M o l l a K â t i b Ç e l e b i ; 
nşr, Şerefeddin Yaltkaya ve Kilisli Rifat Bilge, I—II. İstanbul, 1941—43. 

S a r k i ş = Muccam al-matbücât al-carabiyava'l-mucarraba; te'lif 
Y ü s u f İ l y â s Ş a r k i s. Kahire, 1928. 

Sicill-i Osmânî= Sicill-i coşmâni yâhüd tazkira-i maşâhir-i. cosmä-
nıya, te'lif Mehmed Süreyyâ. I—IV. İstanbul, 1308—1315. 
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1 . 

Ahmed b. MUışlihaddin ai-Şakâ^ik al-nıacmâraiya fi 'ralamâ3 

Taşköpri-zâda '• ad-davlat a i - c Oşmâniya 

Ahmed Taşköpri-zâde 10 rebiülevvel 901 (3 ilkkânun 1495) de Bursa 
'da. doğdu. Taşköprülü Muslihiddin Mustafa (ölm. 935=1529)'nın oğludur. 
Babasından ve asrının âlimlerinden tahsilini ikmâl edip, 931 recebi so­
nunda (1525 mayıs) Dimitoka 'ya müderris oldu. Eserinin sonunda, ken­
di hayatından bahsederken, etraflıca anlattığı üzere, bir çok yerlerde mü­
derrislik ve kadılık etti. 27 şevvâl 958 (29 ilkteşrin 1551) de kadılıkla 
İstanbul 'a döndü. 17 rebiülevvel 961 (20 şubat 1554) de gözlerinden 
hastalandı. 968 recebinin sonuncu pazartesi gecesi (16 nişan 1561) öldü. 
Âşık Paşa mahallesinde Seyyid Vilâyet türbesi civarına gömüldü. 

Arapça yazdığı Şakacık 'inda Taşköpri-zâde, 10 Osmanlı padişahına 
tekabül eden 10 tabakada, Osman Gazi 'den başlayarak, Kanunî Süleyman 
devri ortalarına kadar gelmiş-geçmiş ulemâ ve meşâyihin hâl tercüme­
lerini verir. Müellifin gözlerinden rahatsız olduğu devirde vücude gelen 
bu eserin imlâ ettirilmesi, 30 ramazan 965 (16 temmûz 1558) cumartesi 
günü bitmiş ve 26 şevvâl (11 ağustos) da mukabelesi tamamlanmıştır. 

Br. I I , 425/633. B a b i n g e r, GOW, 84—87. B a b i n g e r , El, mad. Taşköprü-zâde 
'A t â 'î , Zayl-i şak. 8. H H (Flügel) IV, 65, (İstanbul) 1057. M u ş t a k î m - z â d a 

1056 Tuhfa-i hatiâtin (nşr. Ibnülemin Mahmud Kemâl), 89. 
Haricdeki katalog- ve yazmalar için bk. Br. I I , 425/633. 
B a s m a l a r : î b n H a l l i k â n , Vafayât al-a'yân (Bulak, 1299, 1310) 'ın kenarında, 

S a r k i s, 1222. 
A l m a n c a y a t e r c ü m e s i : Oskar Rescher, 1310 tab'ını, ismail Sâib Efendi 'deki 

yazma ile karşılaştırarak ve mütereddit kaldığı yerlerde gerek Umumî 5052 ve 5205 
yazmalarına, gerek Mecdî Efendi 'nin türkçe tercümesine müracaatla, Şaka'ile 'ı almancaya 
çevirmiştir: Eş~şaqaiq en-No'mânijje von Taşköprüzâde. Mit Zusaetzen, Verbesserungen 
und Anmerkungen aus dem Arabischen übersetzt von O. R e s c h e r . Konstantinopel — 
Galata, 1927. 

. N ı ı r u o s m a n i y e 3381. • 

235 varak. 7 receb 966 h. Muhammed b. Muhammed. İstanbul 'da. 

Y e n i - C â n a i 858. 

210 varak. j^iJlj safer 967 h. Muhammad Şarif aş-şahir bi '1-Amir. 1 Kenar­
larında Arab-zâde (ölm. 969 = 1561) 'ye âit hâşiyeler. İstinsah kaydından evvel, ekseri 
Şakü'ik 'larm sonunda görülen şu cümle ("_jJ!j • • J&C>V| j O i £n_=*«idt_j e l l i l i dj£ . . 

. . . . 
1 Krş . ön söz. 
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P e r t e v P a ş a 493. 

Miklaplı, şemseli, zincirekli meşin cilt, 207 varak. Karşılıklı ilk iki sahifenin cetvel­
ler yaldız, sonrakiler tek surh çizgi. Bir kaç sahifede kimin olduğu kayıtsız haşiyeler. 
Safer ortaları, 971 h. 

Selina A ğ a 817. 

Miklaplı, şemseli, zincirekli meşin cilt. 264 varak, 17 satır, yaldız cetvel içinde, 
süslü başlık. Sah, zilkade sonları, 978 h. Ahmed b. Muhammed al-şahir bi 'I-'Acam-zâda. 
İstinsah kaydı (264 b ) : j L i ^ l i î l y ı j J ^ J V I ^ ı l i^ai l -Lİ" I g ^ l i " j ) I ^lS~ 

R a ğ i p P a ş a 1027. 

274 varak, karşılıklı i lk iki sahile cetvelleri yaldız, diğerleri tek çividi çizgi; yaldız 
ve çividi başlık. Cemâziyelâhir başları, 979 h. Mülkiyet kayıtları ( l a ) : 

Jr l i^Sc..J\ . . . 1 o;>lj jlı^jü J£~ . . . >îi)|j..«l| <ıy 

Nui'uosmaniye 3380. 

223 varak. Başta fihrist. Kitap sonunda co l j eSı j k ! f diye biten Hekim İshak'a 
âit bir hâl tercümesi ve yine Lûtfi Beg-zâde 'den alınma, Alâeddin Fenârî 'ye âit bir men­
kıbe. Receb sonu 980 h. 'A l î . . . (?), İskilib 'de. 

Ş e h z a d e I I I 361. 

166 varak. Kenarları kurt yenikleri ile harap. 15 şevval 980 h. İstanbul 'da. 

.Müstensih kaydı : j-jUdl-Lp^' ,J Lo_,ÖI ^_,5Cl|a»c Jr juüll 1>'I j J^JVI ı_ı^5Q I ̂  \zS~ 

Mülkiyet kaydı (2 a): J^U dLül-Uc 

Â t ı f 1898. 

254 varak. Perşembe, ramazan sonu 981 h. 

Â ş i r I 666. 
223 varak. Sonda ik i varaklık fihrist. Cuma, şevvâl 986 h. ^L-». ^ l / V l ı_i*i>l X 

r u v ı 

V . e l î y ü d d i n 2437. 

200 varak. 99 ? h. Hamza. 

V e ü y ü d d i a 2436. 

261 varak. Başta, evveli noksan, 3 varak fihrist. Cuma, 1 zilhicce 996 h. İbrahim b. 
Ahmed al-Sinobi. 

1 Şeyhülislâm Bostân-zâde Mehmed Efendi (ölm. 1006 h.), krş. İlmiye sâlnâmesi 
(İstanbul, 1334), s. 410. 

2 A l i b. Bâlî (ölm. 992 h.), Şakaik 'a al- 'İkd al-manzüm isimli bir zeyil yazmıştır, 
bk. nr. 15. 
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K ö p r ü l ü I I 236 m ü k e r r e r . , 

193 varak. 9 b ye kadar Lûtfi Beg-zâde'ye, Sîrek-zâde 'ye, Sadri Çelebi 'ye, Monlâ 
Çelebi 'ye, Mecdi 'ye âit kenar haşiyeleri. 22 şevval 997 h. 

C â r u l l a h 1613. 

Şemseli, meşin cilt. 134 varak, surh cetvel; kenarlarda Monlâ Çelebi, Lûtfi Beg-
zâde, Cenânî Efendi,. Kınalı-zâde Hasan Çelebi, Şeyh Mehmed Çelebi, Veliyüddin Câ­
rullah, Kadı-zâde Mehmed b. Mahmud 'a ait hâşiyeler var. Cuma, cemaziyelevvel ortaları 
999 h. Üsküdar 'da . İstinsah kaydı (134 b) : f.p-J.1 J _ j i l J ^ ^ JİI 

V e l i y ü d d i n 2434. 

209 varak. Başta, sonradan ilâve 10 sahifelik fihrist. 1000 h. Mülkiyet kaydı (1 a) : 
\ s \ \ i ı ~ , U ^ 1 j \ ¿ 1 J U <DI J l jüil l t j j l ^ J l ^ b j ^ 

Yafayâ 2461. 

Cilt kopuk, harap. 171 varak. 1013 h. 

. R a ğ a p P a ş a 1028. 

Yeşil bez kaplı mukavva cilt. 143 varak. 25 satır, yaldız cetvel içinde. Süslü, yaldız 
başlık. Zilhicce sonları 1022 h. İbrahim b. Husâm al-Kastamönavi. 

A y a s o f y a - M ü b t e g a 100. 

İstinsah kaydı : <J •UIJJU A <_>lıXjl \Xt> 4JL5" t l - c l j l ö j . . 

cJ-Tj . . o j l j j j l j u j y i l l ..,_jx»l L'Mj,. j I'JU— . . l ^ - j - u i l l i j l <~J*\ 4_daik~i ^ J . J ' £ . 

i^-Lc L>ls jl«> dl j j J«ı |C 4»'_pö>- C^AJJ- *bV L j ^ U j <u JJUiib ti-lU- j IjJiiu 

..j_jÎAİI i V j ^ j J C-ILT"^ £İ _yi)l 'Ö^J « . ı—«i I J ( j ^ j - i * J " i — 41— J 

Cuma, şâban sonu 1072 h. 

, B a ğ d a d h V e h b i 1066. 

181 varak. 5 cemâziyelevvel 1029 h. Bakir b. Muhammed al-Navâbâdi. 

L a l a i s m a i l 358. 

263 varak. Başta fihrist. İstinsah kaydı : j L j l ^ JJıs J j l d l j y i j L « J !,_£).. ÜLi cjliTjt-
1042 k den önce. Mülkiyet kayıtları (1 a): Mehmed (ölm. 1042 = 1633)» Mahmud, Osman 
Karaçelebi-zâdeler. 

1 Şeyhülislâm ve tarihçi Karaçelebi-zâde Abdülâziz (ölm, 1658) 'in büyük biraderidir; 
krs. islâm ansiklopedisi, mad. Abdülâziz Efendi, Karaçelebi-zâde. 
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N a z i f E f e n d i 44.' 

201 varak. Başta fihrist. Cemâziyelevvel başları 1050 h. Himş 'da. lV_y> 

F â t i h 4415. • . ' » ' • 

214 varak. Başta fihrist. Arab-zâde 'nin ilhâkatından ve Âşık Çelebi zeylinden na­
killer var. 10 zilhicce 1059 h. Mülkiyet k a y d ı : 1 c k U l j\x j . ^J-IU-c 

R a ğ ı p P a ş a 976. 

Yazmanın 2. kısmında 160 varak işgal eder. Şevval ortaları 1061 h. Nuh b. Mu-
hammed. 2 

F â t i h 4413. 

Şemseli, zincirikli meşin cilt, yaldız cetvel, süslü yaldız başlık. 1 a—192 b ye kadar 3 

1068 h. den önce. Mülkiyet kayıtları (1 a) : ije- ^yr Jl-Uc \,ı JJS-\ . . jşîİİIjuJI &Jİ 

JÎ~Vt, ¿ 1 d i l i J l J ü ' l |r " U J^\xC o. j\AS!JU.il <6Ck" (s • ) "\A 

\ • V Y "c - j c ^< Jjr 

M i h r ş â h 315. 

Açık yeşil, ipek kaplı, miklaplı cilt. 124 varak. 17 şaban 1072 h. Ahmed b. Mu-
hammed. istanbul 'da. 

A r k e o l o j i M ü z e s i 402. 

251 varak, ayrıca 3 varak fihrist. Arab-zâde 'ye ait kenar haşiyeleri mevcut. 254 a 
'daki bir kayda göre 1077 h. dan önce. 4 

A r k e o l o j i M ü z e s i 404. 

230 varak. Mülkiyet kaydı (2 a) : t£Xi\ ^ J u J I dlU d i — J ! J £ - I f-

Ç e i e M A b d u l l a h 264. 

214 varak. 1 zilkâde 1084 h. Derviş Hasan, l a da şu kayıt: çy-^ ^ l - b ^ - C 
CJJU ^yz-Jl] iâcljil (_£_Uİİ o**.>- £T^-I LP_>^ J-uL:^- till^l»- ^^s- IOİJ İJİaıli^ (jİ3 J J J 

1 Krş. nr. 14 
2 Yazmanın ilk kısmı, 38 varak, al-K S s 1 m b . ' A b da 11 â h b. K u t l u b u ğ a 

(ölm. 879=1474, krş.. Br. I I , 82/93) 'nın Tüc al-tar5cim fi tabaküt al-hanaflya 'sidir* İkinci 
kısım olan Şakâ'ik 'tan sonra, Cr, ı>_jllıir* cM»1^1 V 4 U J | 0jjt, JUJ IJSJT ¿-.¿11 «LJJI ,yj 
o U j l j - t diye başlayan 2 varaklık bir kısım gelir ve bunun devamında ' A l i b. B â" 1 i ' n in 
Şakâ'ik zeyli, 103 varak, krş, nr. 15. 

3 Yazmanın ikinci kısmı, Aşık Çelebi zeyli 'dir, bk. nr. 14. 
4 Yazmanın geri kalan kısmı, 'Ali b, Bâli zeyli 'dir, bk. nr. 15. 

http://JU.il
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F â t i h 4416. 

219 varak. 6 zilhicce 1093 h. Muhammed b. Mahmud (târih ve müstensih silinti 
üzerine yazılmış). 

Ü n i v e r s i t e - A r a p ç a 1228 

' Miklaplı, zincirekli cilt. Yaldız cetvel, yaldız başlık, Sîrek-zâde, Lûtfi Beg-zâde, 
Molla Çelebi, Çenârî Efendi, A l i Kuşçu, Fenârî-zâde, Mecdi, Ebüssüûd, Arab-zâde, Hacı 
Hasan-zâde, Molla Husrev, Şeyh Mehmed Çelebi Kadı-zâde, Kefevî Mahmud Çelebi, 
Kınalı-zâde, Ahmed Vefâî, Sinan Paşa-zâde Ahmed Çelebi, Şeyh Muharrem Efendi'lere 
âit. hâşiyeler. Cemaziyelâhır 1104 h. 'den önce. 

H e k i m - o ğ l u 771 

Miklaplı, şemseli meşin cilt, 306 varak. Başta 3 varaklık eksik bir fihrist. Yaldız 
cetvelli. Süslü yaldız başlık. Muhtelif sahifelerde sâhipsiz haşiyeler. Mülkiyet kaydı : 

1 N > v N U l j i i ıj>»j|l Oy-*- (j> tSyc- jjÂilla-»!] 

Â t ı f 1899. 

. 226.varak. 1175 h. 

A r k e o l o j i M ü z e s i 403. 

175 varak. 1 a 'da şu kayı t : İşbu nüsha Taşköprü-zâde'nin kendi hattı ile olduğu 
felâ tağfel. 

Ü n i v e r s i t e - A r a p ç a 1627. 

Harap bir cilt . Varakların alt tarafı kurt yeniği. Eksik. 7. tabaka ulemâsından 
Höca-zâde (ölm. 893 — 1488, bk. Br., I I , 230/322) 'nin hâl tercümesi sonuna doğru kesiliyor. 

. . . K ö p r ü l ü 11098. ' 

198 varak. 198 b—199 a da> 977—985 h. arasında ölen 34 şahsın vefat târihleri. İstin­

sah kaydı : j U j l ^ • J..İ5 J . jL«xH J ı U t i ^ 

Y a h y â 4451. . . . 

• Mülkiyet kaydı : \ V 1 V C o i l j ^ J - ^ j r y t i l jr_^3l4.c.. ^ .-û)U«—. 

A m u c a H ü s e y i n 362. 

Harap ve sondan eksik. Mülkiyet kaydı (1 a): >2a)l -uJl ıil)-« ¿1 (jıL» l i 

H u s r e v P a ş a 420. 

Miklaplı, şemseli meşin cilt. 167 varak. Başta fihrist. Min kütüb ( l a ) : ^ : / ^ • 

i Müverrih Muhammad 'Afvî (ölm. 1145 h.), krş. B a b i n g e r, GOW 266. 

10 
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V e l i y ü d d i n 2435. 

Yazmanın i lk kısmını işgal eder.1 İkinci kısmı yazmış olan müstensilıin elinden çık¬
' mış bulunması hâtıra gelebilir; bu halde, 1017 h. Mâhniud b. Muhammed. 

F â t i h 4414. 

Bazı sahifeierde kenar hâşiyeleri. Mülkiyet kaydı ( l a ) : -jCtf \ £ -«J l v_ıllXjl ı_=-Li 

A t ı f 1900. 

205 varak. Şumnu kadısı Şayh Muhammed b. Muhammed b. 'Abdillâh al-şahir' bi 
İbri Bahâ'addin. 

H ü d â ' î 54. 

Miklaplı, meşin cilt. 228 varak. Sahile kenarları kurt yenikli, harap. 

A l i E m t r i - A r a p ç a 2503. 
Yeşil kâğıt kaplı meşin cilt. 310 varak. Süslü, yaldız başlık. Başta eksik bir fihrist. 

Y ı l d ı z - T e r â c i m i a h v â l 52. 

287 varak. Başta fihrist. 

N u r u o s m a n i y e 3378. 

N u r u o s m a n i y e 3382. 

Fihristlerde kayıtlı, fakat göremediğim nüshalar : 
Âtaf 1901, Hâlet 603, Âşir I 665, Kılıç-Ali 753, Ayasofya 3273, 3274, Umumî 5052, 

5053, 5205, 5206, Revanköşk 1453, Hazine 1208 (müstensih olarak, İzmir kadısı 'Abdul-
İatif b. Muhammed gösteriliyor), 1209, Yıldız-Terâcimiahvâl 102 istinsah tarihi 1090 gös­

teri l iyor), Âli Emîrî-Arapça 2502, Es'ad 2311 (?), Hamidiye 968. 

ŞAÇÂİK TERCÜMELERİ 

2 . 

Muhtasib-zâde Muhammed Hâki H a d â i k al-rayhân 

Muhtesib-zâde M. Hâkî, belgradlıdır; orada doğup, büyüdü. 948 
(1541) 'de tahsile çıkıp, Edirne,'ye geldi ve Hüsâmiye medresesine daniş-
mend oldu. Edirneli Veli Çelebi Efendi 'nin kadılığı zamanında bir müd­
det Belgrad mahkemesinde hizmet etti, orada Yûsuf-ı Sîneçâk (ölm. 
953 h.) ile tanıştı. 968 başlarında (1560), İstanbul 'a geldi; recebin ilk 
günlerinde Taşköprü-zâde ile görüştü ve ay sonunda Şakacık müellifinin 
cenâze namazında hâzır bulundu. Ölümü 975 (1567) den sonra olmalıdır. 

1 Yazmanın 2. kısmı, 'Ali b. BSli zeyli 'dir; bk. nr. 15. 
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Belgradh Hâkî, Taşköpri-zâde 'nin müsaadesini alarak, 968 (1560)'de 
ŞakS^ik 'ı türkçeye çevirdi. Tercümenin 972 (1564) tarihini taşıyan bir 
başka şekli, gerek mukaddime, gerek hâtime ve sona doğru, muhteviyât 
itibariyle, birinciden farklıdır. Eserin Hadâ^ik al-rayhân adını taşıdığı 
yalnız ikinci şekilde görülüyor. 

Br. S. I I , 633. B a b i n g e r, GOW, 68, 412. 
H H (Flügel), IV, 65, (istanbul) 1057. Ar i f , Devlet-i Osmaniye 'nin teessüs ve 

tekarrürü devrinde ilim ve ulemâ, Edebiyat Fakültesi Meem., sene 1, sayı 2 (istanbul, 
1332), s. 137 not.' 

. Hâricdeki nüshalar için bk. B a b i n g e r, göst. yer. 

A. 968 h . tarihli ş e k i l : 

Ü n i v e r s i t e - T ü r k ç e 1349. 

Baş: ^ cîASL« j * 4 ^ J ¡»¿4, \ç» «Wİ»H CıUü* j U | i j c j jUiMIJ>U- t£jbl -ÜJ 

•Jjl J^le •tiJuf' 4~Jıc J ^ J O •ÜJJ ^ L a i ^ H * * 

152 varak, sondan ayrıca bir fihrist. 27 cemâziyelevvel 987 h. Ilbasan 'da. 

A l i E m î r i - T â r i h 729. 

165 varak. 990 h. Rizvân b. 'Abdurrahmân. İstanbul 'da. 

A r k e o l o j i M ü z e s i 1545. 

Rebiülevvel ortaları, 995 h. Ahmed b. Halvâci-zâda. 

Ü n i v e r s i t e - T ü r k ç e 2487. 

1 muharrem 1013 h. Mahmüd b. Muhammed. Müstensih yazısı ile mülkiyet kayd ı : 

H a z i n e 1263. 

Şemseli meşin cilt. 256 varak. 14 satır, kalın, 'renk-renk çizgilerden mürekkep 
• cetvel içinde. Muhtelif sahifelerde Sultan Osman I I . 'nin veziri Mehmed Paşa tarafın­
dan Nakşî Bey "e yaptırılmış 49 minyatür. Süslü yaldız başlık. 1027—1031 h. arasında. 
Ahmed Çelebi. Mülkiyet kaydı (la): 4 c o L J I <_>L tSİcl jÜüJ l j j j U i l l JLoJI <$3ş JI 

' H a m i d i y e 924. . 
112 varak. Sondan eksik. Pazartesi günü, safer ortaları 1030, h_. Mustafâ b. HasaDj, 
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Ü n i v e r s i t e - T ü r k ç e 557. 

117 varak. 6 Muharrem 1048 h. Ahmed b. Mustafâ, al-, ( ^ ^ ^ j J U İ İ 

Ü n i v e r s i t e - T ü r k ç e 470. 

Ü n i v e r s i t e - T ü r k ç e 3790. 

Baştan ve sondan fazlaca eksik, son kısımlar bir müsvedde hâli gösteriyor. 

- N u r u o s m a n i y e 3234. 

Sonda tercüme-i Abdülvehhab Efendi namı altında 4 sahifelik arapça bir hâl ter­
cümesi (krş. nr. 22). 

N u r u o s m a n i y e 3379. 

Ş e h z a d e I I I 355. ' 

213 varak.' Sahife sırtları kurt yenikleri ile harap. 

L â l e l i 2022. 

Miklaplı, şemseli meşin cilt. 203 varak. Min kütüb kaydı ( l a) : <:& <jul 

B. 972 h. tarihli şek i l : 
K ö p r ü l ü I I 230 

Baş : i-^-Lö xf S^Lill j ols^Jlj dllL ^^gl*^ j L i S l j j l U - <5-A!I -ÜJ Aİ-| 

. . . j U J I | J i E j •UIJSTJIJ JjjMİ-ICnı l_jjl» p»_j|l ^ l ^ l j J î j j i i / l l y 

Son : -r-L-v d\} Q'.J^ I ^jLo^^ ı_)l);l ¿11 i l l i j ı_>l i lU<lu- j j f j u J ^ U -

. . 4=.jj İti ^ j j «i—f^ ü ' j j ' ^ j j • 

— '-- ĉ JLap- (J^l (̂ JU**L» t^j y 

Lgjte-l t jUi 0 j P ; l p ¿5 j - i ' tü r 

J l (Jil-^- ci-Vı'j te^a» öL«dl j j ı l i i j_j>- j-vJU») 

215 varak. Budin valisi Mustafa Paşa.'nın namına ithaf edilmiş (2 a — 3 a). 28 saf er 

996 h. Müstensih kaydı : I JP_> 

. . A r k e o l o j i m ü z e s i 1308. 

172 varak. Mukaddime Köprülü I I 230 nüshasından bir az farklı. Selim I I . adına 
tanzim edilmiş, te'lif târihi olarak, 975 h. gösteriliyor. 18 rebiülevvel 1029 h. 

Fihristlerde kayıtlı, fakat göremediğim nüshalar : 
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A r k e o l o j i M ü z e s i 1307. 

(İstinsah tarihi 1307 h. ve müstensih Hoca-zâde Hasan (JJ4XİJJKA gösteriliyor.) 

Ü n i v e r s i t e - T ü r k ç e 15i 

Ayasofya 3153, Revân 1436, 1437, Yıldız-Terâcimiahvâl 21. 

3 . 

Darviş Ahmed Efendi al- Davha al- c irfâniya fi rav-
zat al- c ulamâ 3 al- cosmâımiya 

Kahire Hidiv kütüphânesinde bu isimde bir $akâ°ik tercümesi bu­
lunmaktadır ki, katalogun verdiği mâlûmata göre, y ^ ' r ^ -ül diye baş­
lar. 972 h. 'de tamamlanmıştır ve mütercimi, hayatı hakkında bilgimiz 
olmayan U^JJ-5 ıS-^\ M>-\ 'tir. -

B a b i n g e r , G O W, 86. À r i f, Devlet-i Osmaniye 'nin teessüs ve fekarrürü devrinde 
ilim ve ulemâ, Edebiyat Fakültesi Mecm., sene 1, sayı 2 (İstanbul, 1332), s. 137 not. 

Fihrist al-kutub al-turkiya al-maucüda bi 'l-kutubhâna al-Hidiviya (Kahire, 1306)202. 
İstanbul kütüphânelerinde nüshasına rastlamadım. 

; 4 -

Muhammed b. Sinânaddln Yûsuf . Manâkib al- c ulamâ\ 

M u h a ş ş î şöhreti ile mâruf amasyalı Sinâneddin Yûsuf Efendi (893 
— 986. h.)1'nin küçük oğludur. 971 recebinde (1564 şubat) Dâvud Paşa 
medresesine müderris oldu, sonra başka yerlerde müderrislik etti. 989 
rebiülâhırında (1581 mayıs) öldü. Sarıgürz mescidi hatîresinde, babası 
yanma gömüldü. 

B a b i n g e r , GOW, 412. 

'Ata i , Zayl-i şak., 256. Sicül-i 'Osmanl, III, 109. B u r s a l ı T â h i r, O M, I I , 55. 
E. Blochet, Paris Bibi. Nat., Schefer yazmaları, nr. 1159 da kayıtlı, Muhammed b. Si-

nânaddin Yûsuf 'un Manâkib al-'ulamâ' 'sını Şakâ'ik tercümesi olarak gösteriyor. 2 Diğer 
kaynaklar, Manâkib al-ulama' 'nin bir Şakâ'ik tercümesi olup-olmadığını söylemedikleri 
gibi, İstanbul kütüphânelerinde eserin nüshasına da rastlamadım. 

5 . 
c Âşık Çelebi 

Asıl adı Pîr Mehmed olan Âşık Çelebi 926 (1520) de Prizrin'de 
doğdu. Bayezid II. devri kazaskerlerinden Müeyyed-zâde 'nin kızının ve 

1 B a y z â v i (ölm. 716=1316) 'nin Kur'ân tefsiri 'ne" hâşiye yazdığı için, M u h a ş ş i 
diye anılır; bk. Br.; S. I , 739, 20. 

2 Krş. E. B l o c h e t , Bibliothèque nationale, Catalogue de la collection de ma­
nuscrits orientaux, formée par M. Charles Schefer, Paris, 1900, s. 195. B a b i n g e r , bu 
nüshaya „telhis" diye gösterir; krş. göst. yer. • 
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muhtelif kadılıklarda bulunmuş Seyyid Ali (pim. 941 = 1534/5)'nin oğ­
ludur. Babasının, Filibe kadısı iken, ölümü üzerine, İstanbul'a geldi. Taş­
köpri-zâde, Ebüssü 'ûd, Fenarî Muhiddin gibi meşhur âlimlerden tahsil 
gördü. Bursa'da mahkeme kâtipliğinde ve 948—953 (1541—1546) arasın­
da Emîr Sultan vakıfları mütevellüiğinde bulunduktan sonra, azle uğradı 
ve İstanbul 'a döndü. 957 (1550) 'den itibaren, Silivri, Priştine, Serfiçe, 
Narda, Alâiye, Niğebolu, Çernövi, Kırtova'da kadılık etti. Kırtova'da 
iken, 976 (1568) 'de azli üzerine, şuarâ tezkiresini tamamlayarak, Selim 
II. 'e ve arapça Şaka^ik zeyli 'ni de Sadrâzam Sokullu Mehmed Paşa 'ya 
takdim etti. Kayd-ı. hayat şartı ile, Üsküp kadılığına gönderildi. Bu va­
zifede iken, 979 şâbanı sonlarında (1572 ikincikânun) öldü. 

Şakâ^ik'a bir de arapça zeyil yazmış olan (nr. 14) Âşık Çelebi 'nin 
bu zeyilden çok önce, eseri türkçeye çevirdiğini Atâ'î'deki kayıtlardan 
öğreniyoruz. Âşık Çelebi, tercümesini Taşköpri-zâde'ye bizzat göster­
miş, Şakâ^ik müellifi de „Mevlânâ biz de türkî gibi yazmış idik, bîhûde 
zahmet ihtiyar itmişsiz" diyerek, kitabın kolay anlaşılır bir arapça ile 
yazıldığını anlatmak istemiştir. 

B a b i h a e r, GOW, 68 — 69, 86. M. F u a d K ö p r ü 1 i i , islâm ansiklopedisi, mad. 
Aşık Çelebi. 

'Atâ ' î , Zagl-i şak., 161—164. H H (Flügel), IV , 66, (İstanbul) 1057. Tercümenin hiç 
bir nushası bilinmiyor. 

6 . 

Sayyid Mustafâ H a k â i k al-bayân fi tarcamat 
Şaka ik al-nU cmân 

Tercümesinin bilinen yazma nüshasını göremediğim için, kim ol­
duğunu araştıramadığım Seyyid Mustafa, yazmadan evvelce istifade 
etmiş ve, aşağıda adı geçen iki etüddeki mâlûmata nazaran, eserinde 
bâzı şahıslar hakkında Şakâ^ik 'takinden fazla bilgi vermiş, bâzılarını da 
büsbütün terketmiştir. Taşköpri-zâde 'de olmayan ulemâ ve meşâyihi, 
ayrıca Selim II. devri âlimlerini de alması bakımından, bu tercümeye 
bir zeyil gözü ile de bakılabilir. Eser, Selim II. 'den °h* diye bah­
settiğine göre, 982 şâban (1574 ilkkânun) dan sonra yazılmış olmalıdır. 

S ü h e y l Ş e m s e d d i n , Nev'î-zâde Atâ'î, Türkiyat Enstitüsü, kütüp., türkoloji 
tezleri, nr. 48 (1933/34), s. 176 v. d. D â v u d Z e k i , Bursa vefeyâtları (aynı kütüp., 
türkoloji travaylan, nr. 21 (1937/38), s.'-11. 

Y ı l d ı z - T e r â c i m î a h v â l 12. 
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/ . , . . - 7 . 

Edirneli Macdi Hadâ^ik al-Şakâ^ik 

Mehmed Mecdi, edirnelidir.. Bu şehirde iki defa müderrislik; eden 
Kaf Ahmed Çelebi (ölm. 965=1558) 'nin danişmendi ve 960 (1552) 'de 
sahn müderrisliğine getirilen Âhî-zâde Karamanı Mehmed Efendi 'nin 
mülâzimi oldu. Tahsil devresi zarfında Hoca Sâdeddin, Bâkî, Nev'î v. b. 
gibi meşhur âlim ve şâirlerle ders arkadaşlığı eden Mecdi, okumasını 
bitirdikten sonra, Rumeli 'de bâzı kadılıklarda bulundu. Ölümü 999 
(1590) 'da istanbul 'dadır. Edirnekapısı hâricinde Emîr Buharî dergâhı 
civarına gömüldü. 
' Edirneli Mecdi, Şakâ^ik 'm yazıldığı 965 h. 'den 995 h. 'ye kadar, 
Taşköprü-zâde 'nin eserine ilhakat ve zeyil yazmış olanların,,hatların­
dan ve Latîfî, Âşık Çelebi tezkireleri gibi terâcim-i ahvâle âit diğer 
bâzı kitaplardan istifâde etmek suretiyle, eseri türkçeye çevirdi. Bir ta­
kım engellerle, sık-sık sekteye uğrayan ve nihâyet 995 şâbanmda ta­
mamlanan Hadâ°ik al-Şaka^ik, aslında bulunmayan bir çok yeni şahıs 
ve mâlûmatı da alması bakımından, genişletilmiş bir Şakâ^ik tercümesi 'dir. 

. Br. S., I I , 633. B a b i n g e r , GOW, 86. 

H a s a n Ç e l e b i , Tezkire (yazma), Mecdi maddesi. 'Atâ ' i , Zayl-i şak., 57, 334, 419; 
H H (Flügel), IV, 67, (İstanbul) 1058; Sicill-i 'osmânî, İV,. 96; B u r s a l ı T â h i r, 
O M, I I I , 139; O s m a n N u r i P e r e m e c i , Edirne tarihi (İstanbul, 1939), 215.. ." 

Hâricdeki katalog ve yazmalar için bk. B a . b i n g e r , göst. yer. 
B a s m a l a r : Tarcama-i. Şakü'ikTİ numöniya (nşr. Muhammed RacS'i), İstanbul, 

1269, V , 528 s. 

Ü n i v e r s i t e - T ü r k ç e 1551 

511 varak. 996 h. ^ u J - l JJ-

A k s a r a y - V â l d e 740, 741. 

İkinci cilt (== 741) sonunda, Üniversite - Türkçe 1551 de de bulunan bitirme kaydı : 

Y a h y â 4158, 4526. 

Cilt 1 = 4 5 1 8 . 381 varak. 
. Cilt 2 = 4526. 287 varak. 

Cilt 1 de kâğıt ve yazısı değişik ilk beş varak Hâkî tercümesi. Sonradan Mecdi'ninki 
başlar. Her iki ciltte sahifelerin bir çoğunda, altlarında olan ve basmada bulunmayan 
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haşiyeler mevcut. İstinsah kaydı (4518, 381 a) : j L i ^ j j | r4Î JM*- ^\ 

Mülkiyet kaydı (4526, 1 a) : Y • • I j L«)̂ ic ^Aİj-J JlAİt »Jİ j U-L JUH . . 4 İ « ^ U , | 

Fihristlerde, fakat göremediğim nüshalar : 

. Rağıp Paşa 1000, Ayasofya 3152. 

' 8 . 

İbrahim b. Ahmed al-Âmâsi 

Annesi -Şakâ°ik 'tâ IX. tabaka ulemâsından Şeyh Muhiddin Amâsî 
'nin kızı ve babası Ahmed isminde bir zattır. Amasya 'da doğan lbrâhim, 
bir müddet, dayısı Şeyh Abdürrahim 'den okudu. Amasya müftüsü Köp-
rücük-zâde (ölm. 901 = I544^45)'nin dânişmendliğinde bulunduktan son­
ra, Bursa 'ya geldi. Niksârî-zâde Emir Hasan Efendi 'den Muallim-zâde Ah­
med Çelebi 'den okudu; İstanbul 'da Arab-zâde Mehmed (ölm. 969=1561) 
den mülâzim oldu. Amasya'da, Sonisa'da, müderrislik etti. Hayatının 
sonlarına doğru, doğduğu şehrin kadısı oldu. Ölümü, 998 (1560) 'den 
sonradır. 

İbrahim b. Ahmed, Amasya kadılığında bulunduğu sırada, Şakâ^ik 'ı 
türkçeye çevirdi ve tercümesini 998 cemâziyelâhır sonlarında (1590 mayıs), 
tamamladı. 1 

B a b i n g e r, GOW, 86. A r i f , Devlet-i Osmaniye 'nin teessüs ve tekarrür devrinde 
ilim ve ulemâ, Edebiyat Fakültesi Mecm., sene 1, sayı 2 (İstanbul, 1332) s. 137 not. 

Hâricdeki yazmalar (Londra ve Kahire) için bk. B a b i n g e r, göst. yer. 

A H E m î r î - T â r i h 727. 

g a ş . i l j j»-^! i J\i J ^j* ı j j l j j * j *ü=>c d-IU ¿1)1* J «I J L ' J J A Î - L ' aa-

J ç - j r ^ o l oj£ \ .̂Ic ) *y?}'.^c 4 » y j ^ - l j l " ^ . j j j l 

• • • • ¿ 4 1 

Son: 9. j ~ - i * ^ " l - ü 1*1 t j j Y j l (j-O-1-* ° J ^ - ^ ' y J *—1*1 <Ji}U.I.U| . . 

j<- LSJIJI oJC^ıl^ıî <^uUI 

165 varak. Muharrem sonları 1128 h., Bağ-dad 'da, 

1 A l i b. B a l i 'nin Şdkâ'ik zeyli 'İkd al-maniŞm 'unu da türkçeye çevirmiştir; 
krş . nr. 16. 
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9 . 

Muhammed b. Yûsuf al-Cerkes 
Beyrut kalesi dizdârı Mehmed b. Yûsuf el-Çerkes 'in ölümünü 1098 

(1686) 'den sonralarda aramalıyız; çünkü, Trablusgarb vâlisi Mîrmîrân 
Halil Paşa 'hm isteği üzerine, 1081 (1670) 'de başladığı, V S k i d i 'nin Futüh 
alrŞâm tercümesini 1098 muharremi sonunda (1686 kânun I.) bitirdiğini 
biliyoruz. 1 

Arif, aşağıda adı geçen makalesinde, Mehmed b. Yûsuf 'un 1088 h. 'de 
Şakâ^ik'ı „harfiyyen" tercüme ettiğini söyler. Bursalı Tâhir'de de geçen 
bu haberin doğruluğunu, eserin nüshası mâlûm olmadığı için, tesbit 
edemiyoruz. 

A r i f , Devlet-i Osmaniye 'nin teessüs ve tekarrürü devrinde ilim ve ulemâ. Ede­
biyat Fakültesi Mecm., sene 1, sayı 2 (İstanbul, 1332), s. 137 not; B u r s a l ı T â h i r, 
O M, I I I , 148. ' 

' , . . 1 0 . 

Âşir III 231 'de kayıtlı ve mevcut olanlardan farklı bir Şakaik tercümesi vardır ki , 
bunun, nüshası malûm değil diye gösterilenlerden biri mi, yoksa bunlardan ayrı. yeni bir 
tercüme mi olduğu anlaşılamadı. 

• Baş :' j ^ j ' / ^ ' ' I J Î I ^ 'JTJ ö j L J ' j \ j ^ 3 ^'Jİ *4U»~1 

oUlsS- j j i o i , <îiıA jT <_5U-lc j U l j l < jL j ojJL«JI ( J iUi <_JW j j j ^ J l 

. . . . ^ x l . l J L j vrj > * » \ > ' V">J ^J. V -^ -J 1 J * (S)&J» 

Son: [Şeyh Muslihiddin Mustafa'nın hâl tercümesi] : j j l * eXijX- j j 1 j y d » . . 

185 varak. Son varaktaki bir kayda göre 1058 h. 'den önce yazılmış. 

ŞAŞÂ>İŞ TELHİSLERİ 

' . U t 

. Muhtasar Şakâ'ik al-nu c mâniya 

E. B1 o c h e t, Catalogue des manuscrits arabes des nouvelles acqui­
sitions (1884-^-1924), Paris, 1925 nr. 6644'te arapça bir yazmayı muhtasar 
ŞakS^ik .olarak gösterir. 8. tabakada Sinâneddin Yûsuf ile bittiğini; söy-

1 Bk. Babinger, GOW, 21, not 2. Eserin bir başka nüshası için bk, A l i Emîrî-Târih 435'. 
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lediği bu nüshaya, sondan eksik olduğu için mi, muhtasar denmiştir, 
yoksa gerçekten bir Şakacık telhisi midir ve kimindir, belli değildir. 

Br. S., I I , 633 •-• 

1 2 . ' . 

MaktüM-zâda cAbd al -Aziz 

Maktûbî-zâde, Mustafa İzzet'in oğludur. İstanbul'da doğdu. 1235 
(1819)'te müderris oldu, 1268 şâbanmda (1852 mayıs) kadılıkla Şam 'a 
gitti. Sonra Mekke ve İstanbul .payelerini aldı. 1279 saf erinde-(1862 • 
ağustos) evkaf müfettişi oldu. Aynı senenin cemâziyelevvelinde (teşrin I.) 
öldü, Üsküdar 'da Hüdâî dergâhı hatîresine gömüldü. 

Eserinin mukaddimesinde söylediğine göre, Mektûbî-zâde. Abdülaziz,. 
yalnız Şakâ^ik 'ı değil, Nev'î-zâde Atâ'î ve Uşaki-zâde ibrahim zeyilleri 
'ni de telhis arzusu ile işe başlamıştı. Şaks^ik 'ı türkçe olarak telhis etti. 
Atâ \î zeyli 'nde Murad III. devri ortalarına kadar geldi ve eseri, "bitir­
meden, bıraktı. 

B a b i n g e r , GOW, s. 358-59. Sicill-i osmânî, III , 340. B u r s a l ı T â h i r, OM, 
I I I , 107. , 

Ü n i v e r s i t e - T ü r k ç e 2413. 

Yazmanın 1 b — 140 a varakları arasında yer tular, müsvedde hâlinde, müellif hat t ı . 1 . 

Ü n i v e r s i t e - T ü r k ç e 2456. 
D 

Kâğıt kaplı cilt, 110 varak, 23 satır. Birinci yazmanın tebyizi. Ömer Efendi (Ün.-' 
Türkçe 2413, 123 a) da kalmış. 

13. 

Muntahabât-ı Şakâ'ik-i n u m â n i y a 

Muntahabât-ı zayl-i ^AtaH (nr. 25) başlangıcındaki „Mâlûm ola ki, 
bundan evvel işbu mecmua-i müntehabda iltizam ve dere olunan nevâ-
dir-i garîbe-i Şaka'ik nucmâniya... bu mahalde tamam olup, bundan 
sonra Zayl-i şakâ^ik'ia mündric olan " ibaresinden, bir Muntahabât-ı 
şakâ^ik-i nucmâniya 'nin mevcûdiyetini öğreniyoruz. 

istanbul kütüphanelerinde nüshasına'rastlamadım. 

• 1 143 b—169 a 'da aynı müellifin, Süleyman Şâh "tan başlayarak, Yıldırım Bayezid , 
devri ortalarına kadar gelen Osmanlı tarihi; müellif hat t ı . 
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, ŞAKAİK ZEYİLLERİ 

14. . 
c Aşık Çelebi , 

Taşköpri-zâde 'nin ölümündan önce (968=1561), Şakü^ik 'ı türkçeye 
çevirerek, müellifin kendisine göstermiş olan Âşık Çelebi (krş. nr. 5), 
976 (1568) 'de Kırtova kadılığından azli şıralarında, esere birde arapça 
zeyil yazdı. 

Bu zeyil Selim II. devri ortalarına kadar (976=1568) gelir ve 42 
hâl tercümesi ihtiva eder.1 Eserin Fâtih nüshası «^Ldl j fUiJl ' «- başlığı­
nı taşımaktadır. ' 

B a b i n g e r , Paris ve Berlin'de de birer yazma olduğunu söyler; krş. COW, 69. 
Ayrıca A h 1 w a r d t ' ı n ve Ondan naklen B a b i n g e r 'in anonim diye gösterdikleri bir 
zeyl (krş. Verzeichnis der arabischen Handschriften, von W. A h 1 w a r d t, I—X, Berlin,. 

. 1887—99, IX, 356), kat ' î olarak anlaşılıyor ki , Âşık Çelebi zeyli 'dir. 

F â t i h 4413. 

Yazmanın 194 b — 226, b varakları arasında yer tutar. 2 

Baş : CX^ ^ ' < i^" j Jfc «-İJ dyj jb\ J > cSjîl i l j U * 

Son: . {t*&j*fj] J„**$[if Csj-o-S ¿3*?'3 J ' <3V <Ah .j ^ - ' j * 
4ic :4>l:». ( j -o i j» j - d u l j 4»'Lo-l Ju^i 4»^,lj îarj JU" -uil [ Ahlwardt. 

Y a h y â 4597. 

Yazmanın 134 b—141 b varakları arasında yer tutar. 3 Yalnız Ebüssuud 'un oğlu 
Ahmed Çelebi ve Muhiddin Mehmed'in hâl tercümelerini ihtiva ettiği cihetle, eksik. 

Fâtih 4415 'te kayıtlı Şakaik nüshasında 4 175 a —179 a, Aşık Çelebi zeyli 'nden 
alınma 4 hâl tercümesi. . 

1 Abdullah b. Abdülkadir Gazâlî-zâde isminde ve 977 h. 'de ölmüş bir şahsın da 
Âşik Çelebi zeyli 'nde bulunması lâzımdır; çünkü Atâ ' î , bu şahsın hâl tercümesinde 
Âşık Çelebi zeylinden istifade ettiğini söyler (krş, Zayl-i şak., Î32). Ahlwardt ve Fâtih 

• 4413 nüshalarının 976 h. 'de ölen Abdurrahmanı Esvedli ile bittiğine bakılırsa, bu ikî 
riusha sondan eksik demektir. ! 

2 Yazmanın i lk kısmı, 1 a 192 b, Şakâ'ik 'tır; bk. nr. 1. 
3 Yazının ilk kısmı, 1 b — 133 a, 'Ali b. Böli zeyli 'dir; bk. nr. 15. 

' '* Krş. nr. 1. .'... •: •• 
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15. 
c Alî b. Bâli al- cİkd al-naanz«m fî 

1 ti^ c Ali zikr-i af azil al-Rüm 

, Budin kadılığına giderken ölen Uzun Bâlî Efendi (901—997=1495— 
1569)'nin oğludur. 934 (1527) 'te doğdu. Babasından ve zamanının âlim­
lerinden ders gördü. Muhtelif yerlerdeki müderrisliği- arasında, 987 
(1570)'de istanbul'da Haseki medresesinde müderrislik etti. Son vazifesi 
Mar'aş kadılığıdır. Bu vazifede iken, 992 recebinde (1574 teşrin I.) öldü 
ve Alâüddevle câmii hatîresine gömüldü. 

Ali b. Bâlî, Taşköpri-zâde 'nin bıraktığı yerden başlayarak, Şakâ^ik 'a. 
kendi zamanına kadar gelen bir zeyl yazdı. Eser, 968—991 (1560—1583) 
yılları arasında ölen meşhur ulemâ ye meşâyihin hâl tercümelerini ihtiva 
eder. 

Br., I I , 426/634. B a b i n g e r, COW, 112-113. O s Jc a r R e s c h e r, . . eb'iqd.. 
(Stuttgart, 1934), 129. . 

' A t â ' î , Zayl-i şak., 279. H H (Flügel), IV, 66, (İstanbul), I I , 65. B u r s a l ı T â h i r , 
O M, III , 65. 

Hâricdeki katalog ve yazmalar için bk. Br. , I I , 426/634. 
B a s m a l a r : İ b n H a l l i k â n , Vafayât al-a'yan (Bulak, 1299, 1310) 'ın kenarında, 

Sârkis, 1357.' 
A l m a n c a y a t e r c ü m e s i : O a k a r Res c h e r eserin 1310 tab'ma ve Vel i -

yüddin 'deki yazmaya (nr. 2435) istinat ederek, 'İkd al-manzüm 'u almancaya çevirdi: 
Taşköprüzâde, „eş-Şaqa'iq en-No'mânijje" fortgeşetzt von 'Alî Miniq unter dem, TiteT 
„el-'iqd el-manzâm fî dikr af âdil er-Rûm".. Mit' Zasaetzen, Verbesserangen and Anmer-
kangen nach dem Randdrnck Cairo, 1310 H. and der Hs. Welieddin 2435 abersetzt 
[von O s k a r R e s c h e r ] . Stuttgart, 1934, 139 s. , ' 

B a ğ d a d h V e h b i 1065. 
120 varak. İlk varakta 'fihrist. Sonda başka bir elle Sultan Korkud.'un Sultan. 

Selim'e itizarnamesi ve Selim'in cevabı. Pazartesi gecesi, 19 eemaziyelevvel 1011 h. 

V e l i y ü d d i n 2435. 
O. Rescher tercümesine esas olan nüsha. Yazmanın ikinci kısmında 89 varak. 2 ' 

Cuma günü, ikindi vakti 22 safer 1017 h. Mahmud b. Muhammed. Mukabele kaydı (89a): 
1 H H (Flügel, IV, 66 da ¿¿3; , (İstanbuİ), 1057 de J>> olarak görülen bu kelime 

bâzı yazmalarda (Leipzig), şeklinde karşımıza çıkar. B a b i n g e r , bunu munuq ve ' 
R e s c h e r miniq diye okur. A t â ' î, A l i b.Bâlî'nin hâl tercümesinde" Ahizâda Efendi ha­
nedanına intisapla meşhur ve Hışım (Babinger'in sandığı gibi Hâdim==Hammling değil !) 
" A l i Çelebi demekle meşhur idi, kemâ-Ii sükûn ve humüli cihetinden sitem-i zarifle 
îg- 'jî» derler id i " demektedir, j i * . kelimesi, henüz, etimoloji bakımından, kat ' î olarak, 
izâh edilmemiştir. 

2 Yazmanın i lk kısmı, Şakaik ' tır, bk. nr. 1. 
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1 a'da eser ve muharriri hakkında not: N • i l ü (jfc^VI j-ü> o j¿-\ 

. ^ 1 Je J¿,UU f . J I J ¿ , l j | j f ¿ J fjkl] A&İ\> f ^ _ j i l -CUJI ¿ ¿ l ^ i j ^ j c 

" H Y J «4». J j j l c ^ İ - J U : Li>li V j f j L 
L a l a İ a m â î l 339. 

124 varak. 14 reeeb 1018 h. 

Y a h y a 4597. 
Yazmanın 1 b — 133 a varakları arasında yer tutar. 1 10 şaban 1029 h. Bor kasaba­

sından Musa b. Muhammed. Mukabele kaydı (133 a) : 

A k e o l o j i M ü z e s i 402. 

Yazmanın 255 b — 430 a varakları arasında yer tutar. 2 

R a ğ ı p P a ş a 976. 

Yazmanın son kısmında 103 varak tutar. Şevval 1061 h. Nuh b. Muhammed. 3 • 

• F e y z u l l a h 1453., 

. 112 varak. 1113 h. den önce. Min kütüb (1 a) : j j y i J I j£ ..jjöill JuJI yj^fj» 

H e k i m - o ğ l u 749. 

Miklaplı, şemseli meşin cilt . 114 varak, yaldız cetvel içinde. Cemaziyelevvel başları 
1126. h. Mustafâ Faiz. 

H a m i d i y e 972. 

91 varak. 89 b de » i * ¿Jt~s j J l Ü J J I J U J c l i * UJUJJİ di l l i- j j j u U ü l f 

> N N' V .îi*"_^.jl»"j V--* diye bittikten sonra, Fuzeylullah b. A l i el-Cemâlî (920— 
991 h., krş. yukarda, ön söz, not 2) 'nin de hâl tercümesini veriyor. 3 Rebiülevvejin i lk on 

• ' günü içinde 1187 h. Muhammed ' A l i al-Halabi b, Mustafâ. 

N u r u o s m a m y e 3316. 

161 varak. Sonundan eksik. Hızır Beg b. Abdülkerim. (ölm. 964 h.) 'in hâl tercüme­
sinde kesiliyor. 6 

1 Yazmanın geri kalan kısmı, Âşık Çelebi zeyli 'nden bir parçadır, bk. nr, 14. 
2 Yazmanın ilk kısmı, Şaka'ik'hr, bk. nr. 1. 
3 Yazmanın ilk kısımları K u t l û b u ğ â 'nın Tabakât '1 ve Şakaik ' tır, bk. nr. 1. 
4 R o d o s î - z â d e (ölm. 1113 h.), İ b n H a l l i k â n Vafayât'ıa\ türkçeye çevi­

renlerden biridir; yazmaları için bk. B a b i n g e r , GOW, 177 not 2. 
Ş 90 a--90 b. Eser umumiyetle Méhmed Zülf-i Nigâr (ölm. 964 h.) 'ın ölümü ile biter. 

Fuzeylullah'm hâl tercümesine, gördüğüm nüshalardan yalnız, ikisinde (Veliyüddin .2435, 
, Hamidiye 972) rastladım. 

• 6 Yazı sâhası etrafında' son tarafı eksik Atâ'î zeyli var; bk. nr. 23. 
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, . V e l i y ü d d i n 2439. 

•• ' • Sahifelerin bir 1 çoğunda arap.ça kenar haşiyeleri. • ; r 

V e l i y ü d d i n 2421. • 

114 varak. İstinsah kayd ı : ı_>Ujl| ıfDil jyi <_,\zJ3\f 

A r k e o l o j i M ü z e s i 405. 

Fihristlerde kayıtlı, fakat göremediğim nüshalar : 
Veliyüddin 2419, Esad 2444,. Umumî 5051 (?), Âtıf 1901, Yıldız - Tèrâeimiahvàl 

şS3 (istinsah tarihi 1029 h. gösteriliyor). 

K a y s e r i , R a ş i t E f . 898, T â r i h 18. 
16 X 10,5 141 varak. 19 satır talik. 

A L - İKD AL-MANZÜM 'UN TÜRKÇEYE TERCÜMESİ 

16. 

İ b r a h i m b. Ahmed al-Amâsi 

E . B l o c h e t , Paris Bibi. Nat. Schefer yazmaları nr. 1121'de kayıtlı 
bir nüshayı Amasya kadısı İbrâhim b. Ahmed (Şakacık mütercimi,'krş.,-
nr. 8) tarafından yapılmış cİkd al-manzUm tercümesi olarak gösterir.1 

İstanbul kütüphanelerinde 'İkd al-manzüm tercümesine rastlamadım. 

i ? . 

İştibli Husayn (Şadri) 

Atâ'î ve Kâtib Çelebi, Sadrî mahlası ile şiirler de yazan ve İstan­
bul'da, Nişancı Mehmed Beğ medresesinden azledildikten sonra, 993 
(1585)'te, ölen İştipli Hüseyn'in Şakacık zeyli yazıp, eseri 900 h.'ye 
Tcadar getirdiğini söylerlerse de, nüshası mevcut değildir. 

B a b i n g e r , GOW, 86. . 
H a s a n Ç e l e b i , Tezkire (yazma), mad. Sadrî 'Atâ ' i , Zayl-i şak., 284, H H 

(Flügel), IV, 66, (İstanbul), 1057. Sicill-i 'osmânî, I I I , 224. ' " 

1 8 . 

Muhammed .b. Muştafâ Lutfi Beg-zâda 

Defterdar Lûtfi Bey'in torunu ve Meylî mahlaslı Mustafa Efendi 
1 Krş. E. B 1 o c h e t , Bibliothèque nationale, Catalogue de la collection des manuscrits 

• orientaux, formée par M. Charles Schefer, Paris 1900, s. 184; oradan naklen B a b i n g e r j 
• GOW, 113. " 
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(ölm. 996—1588) 'nin oğlu olan ve bir çok yerlerde müderrislik, İzmir 'de 
kadılık eden Lütfi Beg-zâde Mehmed b. Mustafa (ölm. 995 — 1587) 
hakkında Atâ'î »Şaka^ik ulemâsını hurûf-ı tehecci üzre tertib ve tebvib 
ve müteahhirîn-i ulemâ ile her bâbı teznib etmiş idi ve tezkiret el-şuarâ 

.yazup, türkî ve tâzî inşâperdâzî kılmış idi ikisini dahi itmâma eyyâm 
müsaid olmadı" der. 

Onun bu hurûf-ı tehecci üzre tertip ettiği Şakâ'ik nüshası bilinmiyor. Bazı Şakâ'ik. 
yazmalarında Lutfi Beg-zâde 'ye ait olduğu gösterilen ilhâkata raslanır (bk. Nürüosmaniye 
3380, Köprülü I I 236 mükerrer, Cârullah 1613, Üniversite r Arapça 1228). 

B a b ı n ger , GOW, 86. 
'Ata T, Zegl-i şak., 300. H H (Flügel), IV, 66, (İstanbul), 1057» Sicill-i 'osmânî, 

IV, 26; ' 

• 19. 
Şaçlı Amir-zâda Abdalkâdir 

(Yılancık Efendi) 
Saçlı Emîr (ölm. 963 — 1556)'in küçük oğludur. Müderrislik, 

Mar'aş ye Kütahya 'da kadılık etti. 1000 rebiülâhınnda (1592 kânun II.), 
Yenişehir kadılığında iken, azle uğradı ve, çok geçmeden, öldü. 

Atâ'î, istifade ettiği (krş. Zeyli-i şak. msl. 152) Yılancık Efendi zeyli 
hakkında „elfazı süst ve terâkibi nâdir dürüst" der. Kâtip Çelebi ve 
Nâ'îmâ da bu hükmü tekrarlıyorlar. 

. , Yılancık Efendi zeyline İstanbul kütüphanelerinde rastlamadım. B a b i n g e r bir. 
nüshanın Paris 'te bulunduğunu kaydediyor. • 

B a b i n g e r , GOW, 68. . . ' 
' A t a ' i , Zayl-i şak., 320, 327. Fezleke (İstanbul, 1286/7), 1,6 H H (F 1 ü g e 1), IV , 

66, (İstanbul) .1057. N a l m â, Târih (İstanbul, 1280), I , 72,. 110 Sicilİ-i''osmânî, I I I , 345. 

2 0 . 

Amrallah Mu^ammed Sirak-zâda 
. Atâ'î ve Fezleke 'sine onun ifâdesini aynen alan Kâtib Çelebi »müder­

ris ve kadı Emrullah Mehmed b. Sîrek Muhiddin (945—1008 = 1539-1600) 
'in Şaks'ik-i nuçmaniya 'ye zeyli ve kenarında ilhâkat" olduğunu ve 
„ekseri şütûm olmağın, şöhret bulmadığını" söylerler. : 

: İstanbul kütüphanelerinde görebildiğim iki Şakâ'ik 'ı ve bir 'İkd al-manzüm nüsha­
sında. Sîrek-zâde 'nin ilhâkatına rast ladım; bk. Köprülü I I 236 mükerrer (Şakâ'ik), 
Üniversite - Arapça 1228 (Şakâ'ik-i), Yahya 4597 ('/kd al-manzum). ' ' . 
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B a b i n g e r , . GOW, 86. . 

*A :t 5 ' I , Zayl-i şak., 432. K â t i b Ç e l e b i , Fezleke (İstanbul, 1286/7), I , 132. H H 
(Flügel), IV, 67, (İstanbuO, 1058. Sicill-i 'osmânî, I , 400. " ; 

2 1 . •' , [\. 

Hamidli Karaca . Ahmed 

Atâ'f, evail-i hâlinde kendisinden telemimiz ettiğini bildirdiği hamidli 
kadı Karaca Ahmed (ölm. 1024 = 1615)'in Şakâ^ik zeyli yazdığını ve 
bunda zamanına yetiştiği ulemânın ahvâlini beyân ettiğini söyler. Bu ri-
vâyet, ondan naklen, sonraki menbâlarda da geçti de, zeylin nüshası 
mâlüm değildir. 

B a b i n g e r , GOW, 86, 

" A t a ' i , Zeyl-i şak., 573. Kâtib Çeî.ebi. Fezleke (İstanbul, 1286/7) 1,371. H H 
(Flügel), İV.67, (İstanbul), 1057. Nalraa, Târih (İstanbul, 1280 ) , I I , 168. v. H a m m e r, 
D evlet-i Osmaniye târihi (tre. Atâ Bey), V I I I , 270. Sicill-i 'osmânî, I , 209. B u r s a l ı 
T â h i r , Ö M, I , 401. 

; 2 2 . . 

SAbdalkarim b. Sinan Tarâcim kibar al-ulama 
. Akhisar i va '1-vuzarâ3 

Abdülkerinvakhisarlı Sinâneddin Yûsuf (ölm. 979=1571/2)'un oğ­
ludur. 977 (1569) 'de doğdu. 997 (1589) 'de müderris oldu. Yenişehir, 
Kudüs, Halep, Mısır, Bursa, Edirne kadılıklarında bulundu. Son vazifesi 
olan Galata kadılığından 1036 (1626)'da azledildi.. 1038 recebinde (1629 
şubat) öldü. Edirnekapısı dışında Emîr Buhârî zâviyesi civarında medfûh 
babası yanma gömüldü. 

Abdülkerim, Şakâ^ik zeyli mesâbesinde arapça bir vefeyât kitabı 
yazmış ve bu eseri, sonradan türkçeye çevirmiştir. Tarâcim kibar al-
^ulamtf va 'l-vuzarâ? adını taşıyan bu türkçe eserde, yedisi sadrâzam, 
ve yedisi ulemâ olmak üzere, 14 kişinin hâl tercümesi vardır. 

Br., I I , 291. B a b i n g e r, GOW, 86. 

'K%y\,Zayl-i şak., 718. K â t i b Ç e l e b i , 'Fezleke (İstanbul,. 1286/7), I I , 113. H H 
(Flügel), IV, 67, (İstanbul), I I , 66. M u h i b b i , Hulâsat al-aşar fi a'yân al kam al-hâdi 
'asar' (Kahire, 1284), m, 2—8 Sicill-i osmânî, I I I , 353. B u Vs a l ı T â h i r , - OM, I , 360.. 

Arapça vefeyâtm nüshası malûm değildir. Tarâcim kibâr al-'ulama' va 'l-vuzarâ 'nin 
bir nüshası Viyana 'dadır (bk. F l ü g e l , Die arabischen, pers. u. türk. Handschriften 
der Kaiserlich-Koniği. Hofbibl, zu Wien (Viyana 1865—1867), I I , 355. 'A t S'i zeyli 'ndeki 
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Abdülvehhab b. Tâceddin (ö\m. 1014 h.) ' in hâl tercümesini aynen Abdülkerim 'in Vefe-
yât 'ından almıştır ( krş. 'Atâ ' i , Zayl-i şak., 501 v. dd.) . 

Yahyâ 4579 da kayıtlı 'tkd al-manzâm 'da Abdülkerim Sinan-zâde 'ye ait arapça 
haşiyeler vardır. 

2 3 . 

Navci-zâ"da 'Ata3!- Hadâ^îk al-naka 3ik fi takmiîat 
O e , a a a . a 

al-şakâ'ik 
Atâ'î fAtâ'allâh b. Yahyâ), şâir Nev'î (ölm. 1007=1599) 'nin oğludur. 

991 şevvâlinde (1538 teşrin I . ) istanbul 'da doğdu. Babasından, Kaf-zâde 
Feyzullah (ölm. 1020=1611) ve Ahî-zâde Abdülhalim (ölm. 1.013=1605) 
den ders gördü. 1010 saferinde (1601 ağustos) icâzetnâme alarak, 1014 
(1605) 'te müderris oldu. Rumeli 'nin muhtelif yerlerinde, bu arada Lofça, 
Varna, Rusçuk, Silistire, Tekirdağ ve Tırhala 'da kadılık etti. 1044 (1634) 
senesi sonlarında, Üsküp kadılığından azli üzerine, İstanbul 'a döndü. 
1045 cemâziyelâhırının sonuncu pazartesi günü (10 kânun I. 1635) öldü. 
Şeyh Vefâ câmii hatîresinde, babası yanına, gömüldü. 

Nev'î-zâde Atâ'î, 1042 (1632) senesinde Şaktfik'a. zeyil yazmağa 
başlamış ve Hada^ik al-hakâ^ik fi takmilat al-şaka^ik adını verdiği 
eserini, Üsküp 'te kadı bulunurken, 1044 rebiülâhırında (1634 eylül) ta­
mamlamıştır. Mecdi tercümesini kendine örnek tutan bu türkçe eser, 
Taşköpri-zâde 'nin bıraktığı yerden başlar ve kendi zamanına kadar 
gelir. Atâ'î bu eserinde kendinden önce yazılmış, hemen bütün zeyil 
ve ilhakatlardan da istifade ederek, 965 — 1044 (1557 — 1635) tarihleri 
arasında ölen ulemâ ve meşâyihin hâl tercümelerini topladı. 

B a b i n g e r , GOW, 171—72. Br. S. I I , 635. S ü h e y l Ş e m s e d d i n , Nev'î-
zâde Atâ'î (Türkiyat enstitüsü kütüp., türkoloji tezleri, nr. 48 (1933/34). Z â h i r S ı t k ı 
G ü v e m i i , Hadaik-al-hakaik fi takmilat-al-şakâ'ik, Yeni Türk Mecm., sayı 66 (ha­
ziran 1938), sayı 75/76, (mart / nisan, 1939). S â d e d d i ıı N ü z h e t , Türk şâirleri, ., 
I I , 541. 

H H (Flügel), IV, 64, (İstanbul), 1058. 

^Hanedeki katalog ve yazmalar için bk. B a b i n g e r , göst. yer. 

. B a s m a l a r : Zayl-i Şaka ik li-Atâ'i (nşr. Muhammed Racâ'i), İstanbul, 1268, V I , 771 s. 

E s a d 2309. 

463 varak. 1058 h. Pahlivin-zâde Baka'i. Z a h i r S ı t k ı G ü v e m l i 'nin araşt ır­
masına göre, basmaya esas teşkil eden nüsha *. 1 

1 * işâreti ile gösterilen nüshaların tavsifini Z â h i r S ı t k ı G ü v e m l i , yukarda 
adı geçen etüdünde neşretmişt ir . 

. 1 1 . 
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B a ğ d a d l ı V e h b i 1284. 

522 varak. Cuma, 20 ramazan 1079 h. Nihâni-zâda Hasan al- 'Abbâs al-Husayn 

al-Halabî . İstinsah kayd ı : ı_i!}il - k i 0 * cJU> \ <j* 41 jy> Asj 

• . . . JU" 41 J _ / 1 İ J a ü l £*U.I 

B e ş i r A ğ a 477. • 

399 varak. Cemaziyelâhir sonları 1082 h. Mustafâ al-şahir bi-Nüh Aniir-zâda *. 

Â ş i r I 649. •' 

640 varak. 18 cemaziyelâhir 1090 h. 

' F â t i h 4319. 

545 varak. Zilhicce başlan 1029 h. Muştafâ b. Husayn 

N u r u o s m a n i y e 3314. 

480 varak. Sahifelerin bir çoğunda kenar haşiyeleri. Rebiülâhır 1116 h. 'Âbdülbâki. 

Ü n i v e r s i t e - T ü r k ç e 1201. 

416 varak. Saf er sonları 1117 h. Muhammed b. Muştafâ al-müştahir bin Kâtib-zâda*. 

B e ş i r Â ğ a 478. 

438 varak. Şâban 1120 h. ' A l i b. Muştafâ al-mudarris bi-madrasa-i Firüz Ağa. 
Silâhdar Hüseyin Paşa-zâde Silâhdar İbrahim Paşa için istinsah edilmiş *. 

H a l e t 604. 

385 varak. 1173 h. 'Omar Nuzhat Nakşbandİ *. 

U m u m î 5000. 

279 varak. 16 rebiülevvel 1250'h. İsmâ'il al-müştahir bi-Zakir Hâfiz Dede. Sultan 
Abdülmecid vâlidesi Bezmiâlem Sultan vakfı *. 

E s a d 2310. 

325 varak. Sultan Mustafa I . zamanı sonuna kader gelir *. 

E s a d 2341. 

138 varak. Selim I I . devri sonuna kadar gelir *. 

E s a d 2342^ 

203 varak. Ahmed I . devrinden başlar '". 

E s a d 2343. 
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İS İ varak. Murad I I I . devrinden başlar *. 

' E s a d -2344. ' 

314 varak. Murad III devrinden başlar *. 

H â l e t 631. 

468 varak. Muhammad Şa'bân-zâda. Mülkiyet kayıtladı (1 a): 

' Ü n i v e r s i t e - T ü r k ç e 2571. 

•67 varak. Yalnız Kanunî devri vefeyâtı *. 

Ü n i v e r s i t e - T ö r k ç f f l 2390. 

-47 varak. Kanunî devri bitmiyor *. 

Ü r a i v e r s i t e - T ü r k ç e 2404. 

• 74 varak. Murad IV. devri sonuna kadar *. 

F â t i h 4318. • 

336 varak. Muhammed b. Ahmed *. 

H t ı s r e v P a ş a 395. 

148 varak numarası ile başlıyor, öncesi yok. Murad I I I . 'dan Ahmed I . devri orta­
larına kadar geliyor. 148 a 'da mühür : 

Btaraosmaniye 3311. 

- Ma r a o s m a n i y e 3316. : 

'ikd al-manzSm kenarında, eksik. 

. N t ı r n o s m a r a i y e 3378. 

Bâzı sahifelerde kenar haşiyeleri. 

S e l i m A ğ a 818. 

488 varak. 

. ' \ . V e l i y f i d d İ H ' 2 4 2 2 . 

538 varak. 

' A l i E m i r î - T â r i h 734. 

Yalnız Murad I I I . devrinden bahseden 12tabaka. Devamında Kutb al-Din Hanefi 'nin 
°arapça bir risâlesi, bir mektup sureti, Bakî- ve Nev'î 'nin cülûsiyeleri. 

Fihristlerde kayıtlı olup, göremediğim nüshalar : 
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Revân 1442—43 (ilki I . , öteki I I . cilt ve müellif hattı diye gösteriliyor), 1438—39, 
1440 (müstensih İbrahim Bâzmi gösteriliyor), 1441, Hazîne 1213, Ayasofya 3181—82, 

. Ragıp Paşa 1009-1013, Esad 1837 (?). 

2 4 . -' 

MaMSbl-zâcla c Âbd al- cAziz Hadâ 3 ik al-haklPik telhisi 

Mektûbî-zâde Abdül'aziz (ölm. 1279 = 1862), 'ŞakaHk 'tan sonra Ataî 
zeyli 'ni de telhis etmek istemiş, fakat ancak Murad III. (12. tabaka) so­
nuna kadar getirerek, bitirmeden bırakmıştır. Bu hâlde 17 senelik bir 
kısım telhis etmiş oluyor. 

Mektûbî-zâde ve eserinin nüshaları için krş. nr. 12. 

2 5 . 

Mıımtahabat-i zayi-i c Atâ 3 i 

Baş tarafından anlaşıldığına göre, Muntahabst-ı Şakâ^ik-i nucmSniya 
'nin devamı olan ve Atâî zeyli 'ndeki ulemâ ve meşâyihin „ ahvâllerinden 
birer şemme yazılmak" maksadı ile ortaya konan bu eseri kim ve ne 
zaman yazmıştır, bilmiyoruz. Mâlûmumuz iki yazmadan birinde istinsah 
tarihi olarak 1069 h. görüldüğüne göre, zeyl 'in hemen arkasından 
meydana getirildiği söylenebilir. 

A l i E m î r î - T â r i h 734/1. 

Başrolü ' ^,>_J=- jjl_)> j U j l teyi y=i-\ Jjl jXy <6^4j\ f^L*' 
j l* 1 «-JJ^ öVji ^ j - tu e-vitü Jj_i oj£*y jXy plc aj^- y c/^JI «jjjj <<->'L«:)l 

121 varak. Mülkiyet kaydı ( l a ) : 

U ^ V c - . . « ^ i J U <mblj j y ^ l x H jrûil j<ii!l exJ j.\îl\ ^jSCJl ¿W! ^ a l ^ . ^ 

Ü n i v e r s i t e - T ü r k ç e 1323. 

129 varak, 17 satır, yaldız cetvel içinde, başlıklar surh. 1069 h. Muhammed Amin 
al-muzahhib. 
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. 2 6 . 

; Uşşâki -zâda İbrahim 'Hasib 

Uşşâkî-zâde İbrâhim Hasib, 1071 (1660) 'da İstanbul 'da doğdu. Uşaklı 
Seyyid Abdülbâkî 'nin oğludur. Müderrisliklerde bulundu. 1136 (1723) 'da 
İstanbul'da öldü. Kabri Fatih'te, Nişancı câmii civarında, Keskin Dede 
mezarlığındadır. ' 

İbrahim Hasib, Şeyhülislâm Feyzullah Efendi (ölm. 1155=1742)'nin 
teşviki ile, Atâ'î'nin eserine, 1114 (1702) yılında bir zeyil yazmıştır. Bu 
türkçe eser, 1043 (1633) 'ten 1106 (1695)'ya kadarki vekayii alır. Hasib 
Efendi yazdığı zeyli sonradan Şehid Ali Paşa (ölm. 1128=1716) 'hm teş­
viki ile, Karaçelebi-zâde Abdülaziz Efendi (ölm. 1068= 1658) 'nin Ravzat 
al-abrâr'ı şeklinde devam ettirmiş ve her seneye âit vukuatın sonuna 
vefeyât- da ilâve etmiştir. Bu ikinci eseri, 1124 (1712) senesine kadar 
gelir. 

B a b i n g e r, GOW, 258—59. A l i C â n i p, hedim 'in hayatı (Türkiyat Mecm., I), 
s. 173, not 2. A 1 i G â n'i p, Vakayiiilfuzalâ, Hayat Mecm., sayı 75 (Ankara, 1928). 

H H (Flügel), IV, 68. (İstanbul), 1058. S â 1 i m, Tezkire (yazma), mad. Hasib 
B u r s a l ı T â h i r, O M, I I I , 17. > 

Hâricdeki katalog ve yazmalar için bk. B a b i n g e r, göst. yer. 

H a m i d i y e 943. 

Baş: .<_'LJ Jp_liU, JTÖJ 4İTj u'a~~ J c ^MJIj öMJlj CrdUl ı_>j -U! -J-l 

Son: j ^ J j l akrK",J*-j »-^"jj L^i-tsU» 4 d j j dL._^^ f-v* jaj» • • . 

vi?5- J ^ J cS-ta1 L T ^ ' J J ^ - f ^ıLry j ^ - tSjjj) f lr 

423' varak. 

. Â ş i r l î î 242. , 

373 varak. 14 muharrem 1122 h. 

E s a d 2438. 

1106 (1695) da biten zeylin devamıdır. Bu tarihten 1124, ( 1712)'e kadarki vukuat 
ve vefeyâtı alır.. Tamamlanmamış, bir müsvedde hâli gösteren bu nüsha, ihtimâl, müellif 
hattı iledir; krş. A l i C â n i p, göst. yer. 
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Ç e l e b i A b d u l l a h 260. 

Şâir Sâmî Bey (ölm. 1146 — 1733)'in mülkiyet kaydını hâvi; krş. A l i C a n i p . . 
göst. yer. 

Fihristlerde kayıtlı, olup, göremediğim diğer nüshalar: 
Yıldız - Terâcimiahvâl 9 (1150 h.'de istinsah edilmiş gösteriliyor), Murad Molla. 

1432, 1437, Rağıp Paşa 1009, Revân 1444. 

. 2 7 . / 

Şayhi ' Vakâyi c al-fsızalâ 3 (Zayl-i zayi-i Atâ 3 i ) 

Şeyhî namı ile tanınmış Şeyh Mehmed, 1078 recebinde (1667 kânun 
I . ) İstanbul'da doğmuştur. Babası, Edirnekapı hâricindeki Emir Buharî 
dergâhı şeyhi Hasan Feyzi Efendi (ölm. 1102 = 1690) 'dir. Gençliğinde 
ilmiye tarîkine intisap eden Şeyhî, sonradan babasının ölümünde, mü­
derrislikten vaz geçerek, dergâha postnişîn oldu. Vefatı 1145 (1732) se­
nesinde ve kabri Emîr Büharî dergâhındadır. 

Şeyhî, Uşşâkî-zâde 'nin eserini beğenmeyerek; Atai 'ye yeni bir zeyil 
yazdı. Vakâyf al-fuzaW adını taşıyan bu türkçe zeyil, üç cilttir. 1. 
cilt 1043—1098 (1633—1687), 2. cilt 1099—1130 (1688—1718) arasında 
ölen meşâhirin hâl tercümelerini ihtivâ eder. 1131—1143 (1718—1730) 
vakayiinden bahseden 3. cilt babasının topladığı notları ikmâl ve 
tanzim suretiyle, Şeyhî'nin oğlu Hasan tarafından meydana getirilmiştir. 

B ab i n ger* GOW, 267—68. A l i " C â n i p, Nedim'in hayatı (Türkiyat Mecm., I ) , , 
s. 173, not 2. A l i C â n i p, Vakayiülfuiala , Hayat Mecm., I I I , . sayı 75 (Ankara, 1928). 
H H (Flügel), IV, 68, (İstanbul), 1058 S â 1 i m, Tezkire (yazma), mad. Şayhi; Siçill-i 
osmânî, III , 183. B u r s a l ı T â h i r , O M, I I I , 74. ~ 

Hâricde, Viyana 'da, krş. B a b i n g e r, göst. yer. ; ayrıca Kahire 'de (bk. Fihrist 
al-kutub al-tarkiya al-mavcnda bi 'l-kutubhâna al-Hidiviya, 202). 

H a m i d i y e 941, 940. 

Cilt I = 941.. 483 varak. 
Cil t 11= 940. 311 varak. 

Birinci cilt, yanlış ciltlenmiş. 374 b — .483 a 17. tabaka bakiyesi ve 18. tabaka; 1 b 
— 372 b 19. tabaka. Baştaki varakta şu kayıt va rd ı r : 

A l i Ennît-î - T â r i h 731, 732. 

Cilt I = 731. 5 

Cilt 11= 732. 
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Ü n i v e r s i t e - T ü r k ç e 81. 

816 varak. 1. cilt. Zilhicce 1322 h. Çevrük (?)- zâda Muhammed Nâ'il b. 
Muhammed Râğib Amâsi. 816 b 'de şu kayıt vardır : 

Ü n i v e r s i t e - T ü r k ç e 2489. 

232varak. I I . cilt. Bursalı Tâhir, l a 'daki şu kayda istinaden, rtıüellif hattı olduğunu 
kaydeder (krş. O M, III , 74): „Şeyhî Mehmed Efendi 'nin Vekayiülfuzalâ nam vefeyâtları-
dır k i , kendi hatları iledir ve 22 senelik vekayi derûn-ı kitabda mesturdur". Mülkiyet 
kaydı : 

Ü n i v e r s i t e - T ü r k ç e 1535. 

323 varak. III . cilt. , 

Ü n i v e r s i t e - T ü r k ç e 3216. 

I I . cil t . 
Fihristlerde kayıtlı olup, göremediğim diğer nüshalar şunlardır: 
.Veliyüddin 2361 — 62, Nuruosmaniye 3453, 3312 (I . cilt diye gösteriliyor), 3313 

( I I . ve I I I . cilt diye gösteriliyor); Beşir Ağa 479, Ayaspfya 3198 (III . cilt, krş. A l i 
Canip, göst. t/er), Hamidiye 939, Revân 1445 — 48, Hazîne 1210— 11 (ilki I . , diğeri I I . 
cilt olarak ve Medîne kadısı Hoca-zâda 'Omar b. 'Oşmln tarafından yazılmış gösterili­
yor), 1212. " ~ / 

2 8 * . . ' , " 

c Akif Efendi-zâda cAbd al-Macmu3 fi'l-maşhüd , 
al-Rahim va3l-masmu c 

Âkif Efendi-zâde Abdürrahim amasyahdır. 1177 rebiülevvelinde 
(1763 eylül) doğdu. 1200 (1786)'de İstanbul'da müderrislik etti. Amas­
ya müftülülüğünde bulundu. İ228 (1813) 'de Edirne mollası oldu. 1232 
rebiülevvel sonlarında (1817 şubat) İstanbul 'da ölerek, Şehzâde câmii 
mezarlığına gömüldü. 

Âkif Efendi-zâde 'nin 1221 şevvâli sonlarında (1807 kânun II. ) ta­
mamladığı ve 1150—1221 (1737—1806) arasında ölmüş ulemâ ve meşâ-
yihten bahseden arapça vefeyât kitabını, Şakâ^ik zeyilleri arasına kata­
biliriz. Kısmen 1150 (1737) 'den öncelere âit vefeyâtlarda bulunduğu için, 
hemen-hemen Şeyhî 'nin bıraktığı yerden başlayan bu eser, tabakalara 
ayrılmış olmamakla beraber, Şaka^ik tipindedir. 

Sicill-i 'oşmüni, I I I , 333. B u r s a l ı T â h i r , O Al, l, 374. > 
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• A l i E m î r î - A r a p ç a 2527. 

227 sahife.Cemaziyelâhır 1320 h. Muhammed Şalih al-Antâki al-Halabi. 

Y ı l d ı z - T e r â c i m i a h v â l 74. (fihriste göre) 

- 2 9 . 

Fındıklılı İsmat Efendi ' Takmilat a l - şakâ ik fi ahi al-hakiPik 

İsmet.Efendi, 17 zilhicce 1291 (17 kanun I. 1845)'de İstanbul'da 
doğdu. Babası, Mekteb-i idadî-i askerî muallimlerinden çorumlü Hoca 
Osman Efendi 'dir. İsmet Efendi, Sultan Hamid II. nin kitapçılarındandı. 
6 şevvâl 1322 (9 teşrin I. 1904) 'de öldü; Üsküdar 'da Karacaahmed 
mezarlığında, babası yanma gömüldü. 

İsmet Efendi, Şakacık 'a, Şeyhî 'nin kaldığı yerden, yâni 1143(1730) 
ten başlayan ve 1314 (1896) 'e kadar gelen bir zeyil yazmıştı. 45 sene­
lik bir çalışma mahsulü olan bu eser, ne yazık ki, 1314 Fındıklı yangı­
nında yandı. Yalnız İsmet Efendi, 8 ciltten ibaret eserinin iki cildini vak­
tiyle temiz ederek, Hamid II. 'e takdim etmişti. Saraya verilen bu for­
maların bir kısmı, İbnülemin Mahmud Kemâl tarafından, Yıldız evrakı 
arasında perâkende bir hâlde bulunmuş ve Yıldız kütüphanesinde mev­
cut diğer formalarla birleştirilmişti. Bugün bu kısım Üniversite kütüp-
hânesindedir. 

Eserin baş tarafı, Türk Târih Encümeni Mecmuasında tefrika edilmeğe başlanmıştı, 
fakat dört sayı sonra arkası kesildi (bk. 7'ör^ Târih Encümeni Mecni., sayı 12 (89), 
[1925] — 15 (92) [1926]. Bu basılmış kısımda, 1143-1147 (1730-1734) yılları arasında 
ölmüş 65 kişinin hâl tercümesi vardır. 

B a b i n g e r, GOW, 383—84. i b n ü l e m i n M a h m u d K e m â l , Kemâl al-'Ismat 
(İstanbul, 1328). B u r s a l ı T â h i r, OM, I I I , 109. İ b n ü l e m i n M a h m u d K e m â l , 
TTEM, sayı 19 (96), 1 haziran 1928, s. 38. A y n . m i l . , Son , astr türk şâirleri 
(İstanbul, 1930-1942), I , 11, ' 


